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Dragi naši prijatelji – vjerni i novi posjetitelji, 
draga djeco, mladi, učenici, studenti, roditelji, bake i djedovi i 
svi ljubitelji kulturne i prirodne baštine!
Pred nama i vama je novi proljetni Mjesec muzeja!

Zajedno smo već 21 godinu zaredom i naša akcija je „odrasla“, dobila 

je novo ime EMA (Edukativna muzejska akcija) i novi lik – djevojčicu 

koja će biti s vama punih mjesec dana, od 18. travnja do 18. svibnja, 

na dan kada se u cijelome svijetu obilježava Međunarodni dan mu-

zeja. EMA će vas voditi zanimljivostima koje vas čekaju u svakom od 

ovogodišnjih muzeja sudionika i diljem kulturnih krajolika Hrvatske, 

koji su predstavljeni u ovoj knjižici – vašoj muzejskoj putovnici. I ove 

godine moći ćete, kao pravi mali putnici, sakupljati muzejske pečate 

i uključiti se u čak nekoliko nagradnih igara te osvojiti vrijedne i zani-

mljive nagrade!

Kao što mnogi već znate, svake godine muzeje sudionike povezuje 

jedna tema, koju svatko predstavlja na svoj način, ovisno o muzejskoj 

građi i aktualnim izložbenim te edukativnim projektima. Ove godine 

naša zajednička tema je KLIK na Kulturni krajoLIK.

KLIK je zvuk koji se u suvremenom svijetu vrlo često čuje i veže se naj-

češće uz modernu tehnologiju (klik-om nastaje fotografija, video-snim-

ke, pale se i gase razni aparati, automobili, letjelice, ali klik asocira i na 

korištenje društvenih mreža te umrežavanje ljudi diljem svijeta preko 

popularnog lajkanja). Ne treba zaboraviti da se klik može povezivati i s 

predmetima, napravama ili aparatima iz prošlih vremena. 

Osim toga, mnogi programi u sklopu ovogodišnje akcije tematiziraju i 

kulturni krajolik u širem smislu, što po definiciji obuhvaća svako ljudsko 

interveniranje u prirodni okoliš – bilo da se radi o predmetima baštine, 

odnosno objektima (građevinama, kompleksima, lokalitetima) smješte-

nim u krajoliku, predmetima koji dokumentiraju, prikazuju, podsjećaju 

na mijene u krajoliku kroz vrijeme, ili, pak, primjerima koji potiču na 

vrednovanje i zaštitu današnjih (još uvijek) očuvanih krajolika.

Tema je odabrana djelomično i nadovezujući se na ICOM-ovu temu 

za Međunarodni dan muzeja 2016. Muzeji i kulturni krajolik, koja 

dodatno ističe misiju muzeja kao ustanova koje su odgovorne kako za 

baštinu koju čuvaju u muzejima tako i za baštinu u njihovom okruže-

nju, odnosno za očuvanje kulturnih krajolika.

U sklopu akcije bit će po prvi puta organiziran i natječaj za NAJ! 
fotografiju pod nazivom KLIKni na kulturni krajolik, gdje će su-

dionici trebati pronaći i zabilježiti svojim kamerama i fotoaparatima 

dojmljive kulturne krajolike Hrvatske, a one najuspješnije posebno 

ćemo nagraditi na završnoj svečanosti 18. svibnja, u Kumrovcu. Više 

Bok, 
ja sam EMA, 

i družit ću se 
s tobom do 

Međunarodnog 
dana muzeja!
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o završnoj svečanosti, nagradnoj igri i pravilima foto natječaja možete 

saznati na kraju knjižice, gdje se nalazi i poseban kupon te mjesto za 

sakupljanje muzejskih pečata.

Također, puno više informacija o svakom pojedinom programu mo-

žete pronaći na mrežnim stranicama muzeja sudionika, na njihovim 

društvenim mrežama, ali i na Muzejskom portalu (http://muzej-

ski-portal.hrmud.hr/hr/events/), novom online katalogu svih muzej-

skih događanja u kojima možete sudjelovati, kako tijekom Mjeseca 

muzeja, tako i tijekom cijele godine.

Nekoliko informacija o akciji – za sve one koji su nam se ove godine 

po prvi puta priključili:

•	 ove godine u akciji KLIK na Kulturni krajoLIK sudjeluje 71 mu-

zejska i srodna institucija iz 37 hrvatskih gradova i naselja,

•	 da biste mogli sudjelovati u akciji, u prvoj muzejskoj instituciji – su-

dioniku akcije koju posjetite umjesto ulaznice na blagajni trebate 

nabaviti knjižicu akcije za 10 kn,

•	 u knjižici su pobrojane sve institucije – sudionici akcije, a popis 

se nalazi i na mrežnim stranicama Hrvatskog muzejskog društva 

(www.hrmud.hr),

•	 u razdoblju od 18. travnja do 18. svibnja sve navedene institucije 

možete razgledati besplatno (knjižica vam je ulaznica!),

•	 uz razgled muzeja, galerija i arhiva možete se u svakoj od navede-

nih institucija besplatno uključiti i u dodatno pripremljene eduka-

tivne programe – radionice, izložbe, kazališne predstave, koncerte, 

filmske projekcije, igraonice, nagradne igre, jednodnevne izlete, 

posjete arheološkim lokalitetima i drugim spomenicima na otvore-

nom te stručna predavanja i mnoštvo drugih aktivnosti u muzejima 

i na otvorenom – za svakoga ponešto (detaljniji opis dodatnih edu-

kativnih sadržaja naveden je u knjižici akcije i na mrežnim stranica-

ma pojedinih institucija te na Muzejskom portalu),

•	 uključivanjem u akciju muzejskih pedagoga uključujete se i u na-

gradnu igru – dakle na Međunarodni dan muzeja možete osvojiti 

vrijedne nagrade, ukoliko na vrijeme pošaljete kupon s kraja knjiži-

ce, s pečatom barem jedne muzejske institucije – sudionika akcije,

•	 na Međunarodni dan muzeja, u srijedu 18. svibnja, ulaz u sve mu-

zejske i srodne institucije je besplatan za sve posjetitelje (dakle i 

one koji se nisu uključili u akciju i nabavili knjižicu), a mnogi mu-

zeji će organizirati posebnu svečanost i male nagrade – dok vas u 

muzeju domaćinu ovogodišnje svečanosti – u Muzeju „Staro selo“ 

Kumrovec, našem najvećem muzeju na otvorenom, očekuje izložba 

fotografija finalista foto natječaja kao i dodjela nagrada, ali i brojne 

radionice i mnoge zanimljivosti i događanja!

S obzirom na punu punoljetnost - 21 godinu organiziranja EMA-e, s 

razlogom i ove godine očekujemo veliki odaziv vjernih i novih posje-

titelja - svoje odane muzejske klike! A ovim putem sve vas pozivamo 

da sudjelujete u što većem broju pripremljenih muzejskih programa 

i radujemo se vašem što većem odazivu, uz želje da se s nama zaba-

vite, zaigrate i naučite mnoge zanimljivosti na najljepši mogući način 

– kroz igru, druženje, otkrivanje i šetnju prirodnim i kulturnim zname-

nitostima Lijepe naše! Time ćemo zajednički KLIKnuti i na najbolji mo-

gući način obilježiti još jedan Međunarodni dan muzeja.

Jelena Hotko i Danko Dujmović
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2008. godine Starogradsko polje 
uvršteno je na Listu UNESCO-ove 
svjetske baštine. Danas obilježa-
vamo 2400 godina postojanja 
hvarskog Starogradskog polja. 
AMZ čuva kamene spomenike 
kao jedinstvena povijesna vrela 
o grčkom djelovanju na Hvaru. 
U suradnji s Javnom Ustanovom 
Agencije za upravljanje Staro-
gradskim poljem, Muzej će orga-
nizirati brojne događaje, radioni-
ce, predavanja i izložbe na Hvaru, 
kao i u Arheološkom muzeju u 
Zagrebu.

KLIK(ni) 
na Hvar 

– 
2400 godina 

Starogradskog 
polja

Arheološki 
muzej 
u Zagrebu

Trg N. Š. Zrinskog 19, Zagreb
T: 01/4873-000
E: amz@amz.hr
W: www.amz.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-sri., pet.-sub. 10-18 h; 
čet. 10-20 h; ned. 10-13 h

Napomena: 
stručna vodstva za građanstvo 
svaku sub. u 15 h

Mjesto i vrijeme održavanja programa: AMZ, 18. 4. - 18. 5. 2016. (raspored  
događanja i prijave na www.amz.hr i na www.starogradsko-polje.com)
Autorica programa: Zorica Babić

2008. Starogradsko polje 
uvršteno je na Listu UNESCO-ove 
svjetske baštine !!!

Danas 
obilježavamo 
2400 godina ...

... postojanja 
hvarskog 
Starogradskog 
polja. 

uključi
 se u brojne 

muzejske  
događaje ...

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb



12 13

M. C. Crnčić (1865.-1930.) je 
umjetnik hrvatskog krajobra-
znog slikarstva. Kao što je Crnčić 
uranjao u krajolike, akad. slikarica 
N. Kavurić Kurtović uranja u svoje 
misli… stalno tragajući za isti-
nom. Jednako tako i vas učenike 
molimo da prošećete prirodom 
i da inspiracija vašim fotogra-
fijama budu Crnčićevi motivi. 
Fotografije (300dpi, jpg, do 1MB) 
pošaljite na nagradni natječaj na 
artionica@gkd.hr do 8.5., a oda-
brane fotografije ćemo izložiti uz 
dodjelu nagrada 18. 5. 2016.

Krajolici 
u 

nama

GALERIJA 
KLOVIĆEVI 
DVORI

Jezuitski trg 4, Zagreb
T: 01/4851-926
E: info@gkd.hr
W: www.gkd.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-ned. 11-19 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

Mjesto i vrijeme održavanja programa: GKD, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Liljana Velkovski

Crnčić je umjetnik hrvatskog 
krajobraznog slikarstva !!!

Kao što je 
Crnčić uranjao 
u krajolike ...

... Nives Kavurić 
Kurtović 
uranja u svoje 
misli.

svoju 
Fotografiju 
pošalji na 
nagradni 

natječaj !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb
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Klik 
na 

industrijsku 
baštinu

GLIPTOTEKA 
HAZU

Medvedgradska 2, Zagreb
T: 01/4686-050, 01/4686-060
E: gliptoteka@hazu.hr
W: www.hazu.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-pet. 11-19 h; 
sub.-ned. 10-14 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

Saznaj neobičnu prošlost 
Gliptotekinih zgrada putem 
virtualne izložbe !!!

upoznaj 
povijest 
tvornice kože ...

... i njenu 
prenamjenu 
u muzej. 

fotografi-
raj muzejske 

zgrade, zbirke, 
izložbe ...

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

KLIKNITE na industrijsku baštinu!
Saznajte neobičnu prošlost 
Gliptotekinih zgrada; putem 
virtualne izložbe (na 1. katu ili 
KLIKOM na QR kod) upoznajte 
povijest tvornice kože i njenu 
prenamjenu u naš muzej.
KLIKAJTE, fotografirajte naše 
zgrade, zbirke, izložbe i park 
skulptura te ih pošaljite na adre-
su gliptoteka.klik@gmail.com.
Najbolje fotografije nagradit 
ćemo vrijednim nagradama 
18. svibnja 2016. u 11 h.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Gliptoteka HAZU, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Lida Roje Depolo i Magdalena Getaldić
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Arhivski 
zapis 

–
kao čuvar 

kulturnoga 
krajolika

HRVATSKI 
DRŽAVNI 
ARHIV

Marulićev trg 21, Zagreb
T: 01/4801-999
E: ured@arhiv.hr
W: www.arhiv.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-sri., pet. 08:15-15:45 h; 
čet. 08:15-17:45 h

Napomena: obilazak zgrade uz stručno 
vodstvo pon.-pet. u 10, 13 i 14 h; gru-
pni posjeti prema prethodnoj najavi

arhivsko gradivo je i nositelj 
uspomena na kulturne krajolike 
iz prošlosti !!!

upoznat ćeš 
neke od nede-
struktivnih ...

... analiza 
pisane 
baštine. 

vidjet 
ćeš putopisne 
zapise na 8 mm 

filmu.

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Mjesto i vrijeme održavanja programa: SLKR HDA (Marulićev trg 21): radionice čet. 
21.4., 28.4., 5.5. i 12.5. u 14 h; predavanje u sri. 18.5. u 14 h / HFA HDA (Savska 
131): radionice pet. 22.4., 29.4., 6.5. i 13.5. u 13 h (zbog ograničenog prostora 
potrebna je prethodna najava na 01/4801-981/930 ili na edukacija@arhiv.hr) 
Autori programa: Andreja Dragojević (SLKR), Igor Kozjak (SLKR) i Mladen Burić (HFA)

Kroz radionice i predavanja otkrit 
ćete načine čuvanja i zaštite te na-
stajanja i korištenja konvencional-
nog i audio-vizualnog arhivskog 
gradiva – nositelja uspomena na 
kulturne krajolike iz prošlosti.
U Središnjem laboratoriju za 
konzervaciju i restauraciju HDA 
upoznat ćete neke od nede-
struktivnih analiza pisane ba-
štine, a u Hrvatskom filmskom 
arhivu HDA uz tematsko pre-
davanje Filmski zapis kao čuvar 
kulturnog krajolika vidjet ćete 
putopisne zapise na 8 mm filmu.
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Klik 
na klik, 

otkrivamo 
naive lik

Hrvatski 
muzej 
naivne 
umjetnosti

Ulica sv. Ćirila i Metoda 3, Zagreb
T: 01/4851-911
E: info@hmnu.org
W: www.hmnu.org

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.- pet. 10-18 h; sub. 10-14 h; 
ned. 10-13 h; pon. i praznicima 
zatvoreno

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

na interaktivnom tablet 
računalu opisani su klasici 
naivne umjetnosti !!!

oni su 
stvorili 
čudesne ...

... krajolike 
naivne 
umjetnosti. 

Najbolje 
dječje radove 

muzej će 
objaviti na 

webu !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

U postavu, na interaktivnom 
tablet računalu, opisani su kla-
sici naivne umjetnosti i njihova 
djela. I. Generalić, I. Rabuzin, M. 
Kovačić, I. Večenaj, M. Skurjeni 
i I. Lacković svojim su osobnim 
stilom dosegli  visoki umjetnič-
ki izraz te su stvorili čudesne i 
prepoznatljive krajolike naivne 
umjetnosti. Uvrštena igrica/pi-
talica animira mladu muzejsku 
publiku u provjeri stečenog 
znanja. Najbolje dječje radove s 
likovnih radionica objavit ćemo 
na web stranici Muzeja.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: HMNU, 18. 4. - 30. 5. 2016.
Autorica programa: Mira Francetić Malčić
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Razrušeni i 
obnovljeni 

kulturni
krajolici 

‘45.

HRVATSKI 
POVIJESNI 
MUZEJ

A. G. Matoša 9, Zagreb
T: 01/4851-900
E: hismus@hismus.hr
W: www.hismus.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 10-18 h; sub.-ned. 10-13 h; 
blagdanima i praznicima zatvoreno

Napomena: 
vodstvo po aktualnoj izložbi 
uz prethodnu najavu

O razaranjima i obnovi tijekom 
i nakon Drugog svjetskog rata 
saznaj na izložbi ‘45. !!!

tu su prezentacije, 
fotografije, 
animirane karte ...

... i edukativne 
radionice. 

istraži 
kulturne 
krajolike 

‘45. !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

O razaranjima i obnovi gra-
dova, sela i kulturnih spome-
nika tijekom i nakon Drugog 
svjetskog rata možete saznati 
na izložbi ‘45. i edukativnim 
radionicama Hrvatskog povi-
jesnog muzeja. Multimedijal-
ne prezentacije, fotografije, 
animirana karta Drugi svjetski 
rat u Europi i Hrvatskoj te inte-
raktivna instalacija Kronologija 
‘45. pomoći će vam kako biste 
istražili brojne promjene na-
stale razaranjem i obnovom 
kulturnih krajolika 1945.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: HISMUS, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autor programa: Hrvatski povijesni muzej
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Volju pokaži i 
klikom 
prirodu 
istraži

Hrvatski 
prirodoslovni 
muzej

Demetrova 1, Zagreb
T: 01/4851-700
E: hpm@hpm.hr
W: www.hpm.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-sri., pet. 10-17 h; čet. 10-20 
h; sub. 10-19 h; ned. 10-13 h; 
pon. zatvoreno

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

prvo istraži kartu naših 
geoloških i bioloških 
zanimljivosti ...

... i 
riješi 
zadatke ...

... te posjeti 
neke od tih 

lokaliteta !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

KLIKom na www.hpm.hr prvo 
istražite kartu naših geoloških i 
bioloških zanimljivosti i pogle-
dajte koju biste mogli posjetiti. 
Zatim u muzeju pronađite izloš-
ke s tih lokaliteta i riješite zadat-
ke u interaktivnom kutiću, a s pr-
vim lijepim vremenom posjetite 
neke od tih lokaliteta.
Surfajte, istražujte virtualno naš 
web, dođite u muzej pa indivi-
dualno ili na radionicama upo-
znajte geološke i biološke zna-
menitosti. Raspored radionica 
potražite na www.hpm.hr.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: HPM, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Renata Brezinščak

... u muzeju pro-
nađi izloške s 
tih lokalitetA ...
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Moja 
škola 

je za pet!

Hrvatski 
školski 
muzej

Trg maršala Tita 4, Zagreb
T: 01/4855-716
E: hsm@hsmuzej.hr
W: www.hsmuzej.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-sri., pet. 10-17 h; čet. 10-20 
h; sub. 9-14 h; pon., ned. i blag-
danima zatvoreno

Napomena: 
vodstva uz prethodnu tel. najavu

fotografiju svoje škole, koja 
je baš za pet, proslijedi putem 
muzeja u svijet !!!

... istraži
 sam/a kroz 
izložbu.

Rođendanska 
godina muzeja 
priprema ti ču-
desa mnoga !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Tvoj zadatak je vrlo lak; zaviri u 
fotografije svoje stare ili nove 
škole, pronađi onu koja je baš 
za pet i proslijedi ju putem nas 
u svijet!
Fotke možete slati do 10. svibnja 
2016., a na sam Međunarodni 
dan muzeja 18. svibnja najljepše 
i najbolje pokazat ćemo svima!
Rođendanska godina muzeja 
priprema vam čudesa mnoga, a 
kako izgleda prva opsežna dječ-
ja enciklopedija gospodina Ber-
tucha istražite sami kroz izložbu 
Bertuchovo slikovno carstvo!

Mjesto i vrijeme održavanja programa: HŠM, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Ivana Dumbović Žužić

dječju enciklo-
pediju gospodi-
na bertucha ...
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Klik
-

pogodi!

Javna 
ustanova 
Maksimir

Maksimirski perivoj 1, Zagreb
T: 01/2317-847
E: info@park-maksimir.hr
W: www.park-maksimir.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
15. 5. 2016. 10-17 h

Napomena: 
(samostalno) vodstvo putem 
smart-guidea

Park predstavlja 3D izložbu 
o kapelici sv. Jurja !!!

... baštine koju 
Park Maksimir 
njeguje 
stoljećima.

saznaj kako 
je Paviljon 
jeka dobio 
svoje ime !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Predstavljamo 3D izložbu o ka-
pelici sv. Jurja popraćenu interak-
tivnim vodičem Smart guideom, 
koji omogućava upoznavanje 
s raznolikom i visokovrijednom 
kulturnom, povijesnom i prirod-
nom baštinom koju Park Maksi-
mir njeguje stoljećima. Između 
ostalog, možete pobliže upozna-
ti parkovnu vegetaciju, saznati 
tajnu o maksimirskim žabama, 
poslušati pričice iz slavne proš-
losti, koja je slavna filmska scena 
snimljena na Vidikovcu te kako je 
Paviljon Jeka dobio svoje ime ...

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Park Maksimir, Paviljon Jeka, 15. 5. 2016.
Autor programa: Javna ustanova – Maksimir

Smart guide 
omogućava ti
upoznavanje ...
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MG 
SLIKA 

krajoLIKa

Moderna 
galerija

Andrije Hebranga 1, Zagreb
T: 01/6041-040, 01/6041-055
E: modernagalerija.edukacija@
gmail.com, moderna-galerija@
modgal.t-com.hr
W: www.moderna-galerija.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-pet. 11-19 h; sub.-ned. 11-14 h

Napomena: 
vodstvo uz prethodnu najavu te-
lefonom, telefaksom (na 01/6041-
044) ili elektronskom poštom

Pridruži se galeriji u otkri-
vanju likova i krajolika u 
postavu i izložbama !!!

... i prirodu 
prikazanu u 
umjetnosti ...

... uz Zabavne 
edukativne 

igre i  likovne 
radionice !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Moderna galerija čuva i izlaže 
najljepša djela hrvatske likov-
ne umjetnosti od 19. stoljeća 
do danas. Pridružite nam se u 
otkrivanju likova i krajolika u 
našem postavu i izložbama. 
Zabavnim edukativnim igra-
ma, uzbudljivim interaktivnim 
obilascima i likovnim radio-
nicama (satnica dostupna na 
www.moderna-galerija.hr) 
istražit ćemo zajedno umjet-
ničke izraze u prirodi i prirodu 
prikazanu u umjetnosti.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MG, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Iris Poljan, Mateja Fabijanić i Lada Bošnjak Velagić

istražit ćeš 
umjetničke izraze 
u prirodi ...
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Svi na izložbu 

Budinjak 
– polje 
tumula

Muzej 
grada 
Zagreba

Opatička 20, Zagreb
T: 01/4851-362
E: mgz@mgz.hr
W: www.mgz.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-pet. 10-18 h; sub. 11-19 h; 
ned. 10-14 h; pon., blagdanima i 
praznicima zatvoreno

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

arheološko nalazište 
Budinjak smješteno je u 
Parku prirode Žumberak !!!

... u svrhu za-
štite kultu-
rne baštine.

Uključi se 
i u muzejske
radionice !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Posjeti izložbu i stalni postav na 
kojima su prikazani najznačaj-
niji nalazi s arheološkog loka-
liteta Budinjak – kacige iz kne-
ževskih grobova, nakit, oruđe, 
oružje i keramika, koji govore 
o ekonomskoj snazi i društve-
noj važnosti halštatske kulture. 
Spoznat ćeš i važnost očuvanja 
prirode u svrhu zaštite kulturne 
baštine jer je arheološko nalazi-
šte Budinjak smješteno u Parku 
prirode Žumberak. Uključi se i u 
radionice, a sve dodatne infor-
macije potraži na www.mgz.hr.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MGZ, 19. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Vesna Leiner i Marija Sabolić

Spoznat ćeš 
važnost očuva-
nja prirode ...
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Klikni 
na 

Shakespearea

Muzej 
Mimara

Rooseveltov trg 5, Zagreb
T: 01/4828-100
E: mimara@mimara.hr
W: www.mimara.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-sri., pet.-sub. 10-17 h; 
čet. 10-19 h; ned. 10-14 h; 
pon. zatvoreno

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

u muzeju pogledaj 
izložbu shakespeare 
u mimari !!!

... filmska 
uprizorenja 
shakespearea.

Uključi se 
i u likovne
radionice !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Na izložbi Shakespeare u Mimari 
(od 21. 4.) iz bogatog i raznoli-
kog muzejskog postava odabra-
ne su umjetnine koje se povezu-
ju s aktualnim temama autora. 
Intervencije u postavu pratit će 
izvedbe kazališnih glumaca, do-
stupne i putem smartphonea, te 
projekcije filmskih uprizorenja 
Shakespeareovih djela. U pro-
gramu će biti i niz edukativnih 
likovnih radionica, koje će pri-
godno popratiti i izložbu crte-
ža američkog umjetnika W. S. 
Fanninga (od 18. 5.).

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MM, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Danijela Šoštarić Brna

pogledaj izvedbe 
kazališnih 
glumaca i ...
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Svijet 
oko nas

Muzej 
Prigorja

Trg Dragutina Domjanića 5 
Sesvete, Zagreb
T: 01/2001-601
E: muzej-prigorja@zg.htnet.hr
W: www.muzejprigorja.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 10-19 h

Napomena: 
Muzej nema stalni postav

kulturni krajolik Sesve-
tskog prigorja muzej će 
prezentirati ...

... s ciljem
razvoja 
svijesti i ...

... poticanja 
kreativnog 

izražavanja !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Kreativnim likovnim radionica-
ma prezentirat će se odabrani 
elementi kulturnog krajolika 
Sesvetskog prigorja. Cilj je ra-
dionica razvoj svijesti o vrijed-
nostima kulturnog krajolika te 
poticanje kreativnog likovnog 
izražavanja odabranih ciljanih 
skupina. Nakon provedenih 
radionica u Muzeju Prigorja 
održat će se izložba radova 
polaznika namijenjena širokoj 
javnosti.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MP, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Vesna Šantak

... kreativnim 
likovnim 
radionicama ...



36 37

Zagreb 
1986. 

-
glavni grad 
košarkaške 

Europe!

Muzejsko-
memorijalni centar 

Dražen 
Petrović

Trg Dražena Petrovića 3, 
Zagreb
T: 01/4843-146
E: promo@drazenpetrovic.net
W: www.drazenpetrovic.net

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 10-17 h; sub. 10-14 h

prije gotovo 30 godina 
u zagrebu je održana 
univerzijada !!!

... košarkaška
dvorana
cibona.

tu su i muzej 
i spomenik 

draženu 
petroviću !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Prije trideset godina košarkaši 
Cibone su po drugi puta osvo-
jili naslov prvaka Europe te su 
napokon dobili i dvoranu, koja 
je zajedno s poslovnim tornjem 
i trgom ispred nje izgrađena za 
Univerzijadu, održanu 1987. u 
Zagrebu. Gotovo 20 godina ka-
snije ispred dvorane je podignut 
spomenik Draženu, hrvatskom 
sportašu 20. stoljeća, te je otvo-
ren Draženov muzej, koji ove 
godine obilježava deset godina 
djelovanja. KLIKNI, saznaj više i 
provjeri znanje kvizom!

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MMCDP, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Aleksandra Vlatković

tada su izgrađe-
ni  poslovni 
toranj i ...
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Mama, 
kupi mi 
robota!

Muzej 
suvremene 
umjetnosti

Avenija Dubrovnik 17, Zagreb
T: 01/6052-700
E: msu@msu.hr
W: www.msu.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-ned. 11-18 h; sub. 11-20 h; 
pon. zatvoreno

Napomena: 
vodstvo u 16 h, subotom u 17 h

Brojni umjetnici ‘60tih 
bili su inženjeri, matema-
tičari i znanstvenici !!!

... njihovih dje-
la kroz roboti-
ku i igračke...

... a ti sastavi 
i pokreni svoj 

crtež ili 
sliku !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Brojni umjetnici ‘60tih su bili in-
ženjeri, matematičari i znanstve-
nici koji su povezivali znanost, 
tehnologiju i umjetnost. Mnogi 
su pripadali umjetničkom pokre-
tu Nove tendencije. Njihova djela 
nalaze se u stalnom postavu i 
nezaobilazni su dio kulturnog 
krajolika suvremene umjetnosti.
U vodstvima i radionicama nu-
dimo vam poseban doživljaj 
Novih tendencija kroz robotiku 
i druge neobične igračke kojima 
ćemo sastaviti, pokrenuti i „elek-
trizirati“ naše crteže i slike.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MSU, 19. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Nada Beroš i Hana Librenjak

U vodstvima i radi-
onicama muzej ti 
nudi doživljaj ...
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Eksperimentalni 
atelje

Zbirka 
Vjenceslava 
Richtera i Nade 
Kareš Richter

Vrhovec 38,  Zagreb
T: 01/6052-700
E: richter@msu.hr
W: www.richter.com.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
sri. i sub. 11-16 h

Napomena: 
redovita vodstva u radno vrijeme

U MUZEJU ĆE SE održatI
likovnE radionicE S foku-
sOM NA RADOVE V. Richtera !!!

... u 
izlozima 
Črnomerca.

Koji je 
pravi klik 
za kvart?

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Koji je pravi klik za kvart? To 
ćemo ove godine pitati učenike 
viših razreda osnovnih škola u 
Eksperimentalnom ateljeu. U 
vrijeme akcije u Zbirci Richter 
održat će se serija likovnih radio-
nica kojima će fokus biti radovi V. 
Richtera. Produkti radionica bit 
će izloženi u izlozima Črnomer-
ca. Ovim intervencijama uljep-
šat ćemo kvart te pozvati gra-
đane na umjetnički aktivizam i 
stvaranje. Projekt se održava u 
suradnji Zbirke Richter i Centra 
za kulturu i film A. Cesarca.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MSU – Zbirka Richter, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Ksenija Filipović i Ivana Market

Produkti 
radionica bit će 
izloženi ...
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KLIK 
na drugu

Muzej za 
umjetnost 
i obrt

Trg maršala Tita 10, Zagreb
T: 01/4882-111
E: muo@muo.hr
W: www.muo.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-sub. 10-19 h; ned. 10-14 h

Napomena: 
pojedinačni posjeti sri. u 12 h; 
grupni posjeti svakodnevno 
uz prethodnu najavu

U Muzeju ćeŠ saznati ka-
ko je u prošlosti živjelo 
plemstvo i građanstvo !!!

... auru, A NEKI 
NAKON DODIRA
KLIKNU !!!

Što će se 
dogoditi 

nakon KLIKa?

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

U Muzeju ćete saznati kako je 
u prošlosti živjelo plemstvo i 
građanstvo. Predmeti iz dvora-
ca i palača izgubili su prvotnu 
namjenu, svakodnevnu upotre-
bu. Sad imaju muzejsku auru. 
Ne smijemo ih dirati. Neki od 
njih tek nakon dodira KLIKnu i 
pokažu svoju punu raskoš. Ipak, 
samo vama, i samo pod struč-
nim vodstvom, pružit ćemo 
ekskluzivni, jedinstveni doživ-
ljaj. Što će se dogoditi nakon 
KLIKa? I naš je fotograf KLIKnuo 
KLIKnute izloške.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MUO, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Iva Meštrović i Maja Marović

Predmeti iz dvo-
raca i palača Sad 
imaju muzejsku ...
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Sva 
lica 

krajolika

Strossmayerova 
galerija starih 
majstora - hazu

Trg N. Š. Zrinskog 11, Zagreb
T: 01/4895-117
E: sgallery@hazu.hr, 
ikatusic@hazu.hr
W: http://info.hazu.hr/

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto. 10-19 h; sri.-pet. 10-16 h; 
sub.-ned. 10-13 h

Napomena: 
vodstva dostupna uz najavu tel. 
ili na isamecflaschar@hazu.hr

dio programa je vezan uz 
stalni postav, a dio uz 
virtualni prostor !!!

... izlošcima 
tumači se po-
jam krajolika.

pronađi 
zadane primje-
re kulturnih 
krajolika !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Jedan je dio programa vezan 
uz stalni postav, gdje će se uz 
pomoć tiskanih edukativnih 
materijala na odabranim izloš-
cima tumačiti pojam krajolika. 
Drugi će se dio odvijati u vir-
tualnom prostoru: zamišljeno 
je da korisnici pretraživanjem 
Schneiderovog fotografijskog 
arhiva u okviru repozitorija 
Digitalna zbirka Hrvatske aka-
demije znanosti i umjetnosti 
pronađu zadane primjere kul-
turnih krajolika.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: SGSM HAZU, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Ivana Gržina

pomoću edukati-
vnih materijala 
na odabranim ...
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Suhozid: 
prijenos 
znanja u 

stvaranju 
kulturnog 
krajolika

Tehnički 
muzej 
„Nikola 
Tesla“

Savska cesta 18, Zagreb
T: 01/4844-050
E: info@tehnicki-muzej.hr
W: www.tehnicki-muzej.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-pet. 9-17 h; sub.-ned. 9-13 h; 
pon. i praznicima zatvoreno

Napomena: 
za grupe veće od 10 osoba 
potrebno je rezervirati termin

Tijekom radionica sudio-
nici će graditi suhozid u 
dvorištu Muzeja !!!

... i krajolik 
našeg
podneblja.

saznaj više 
o primjeni 

suhozida kroz 
povijest !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Radionice izgradnje suhozida 
dio su izložbe Tradicionalna 
tehnološka znanja: Priroda, labo-
ratorij boja. Tijekom radionica 
sudionici će graditi suhozid u 
dvorištu Muzeja. Volonteri udru-
ge Dragodid prenosit će sudio-
nicima ovo znanje koje je bitno 
utjecalo na način života i krajo-
lik našeg podneblja. Sudionici 
će također posjetiti izložbu na 
kojoj će saznati više o primjeni 
suhozida kroz povijest te koje su 
mogućnosti primjene ove tehni-
ke u sadašnjem vremenu.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: TMNZ Dvorište i Muzej-Hala A, prvi kat: 
14. 5. i 15. 5. 9-13 h, 18. 5. 9-17 h
Autori programa: Katarina Ivanišin Kardum u suradnji s udrugom Dragodid

suhozid je 
bitno utjecao na 
način života ...
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Klik

Tiflološki 
muzej

Draškovićeva 80/II, Zagreb
T: 01/4811-102
E: info@tifloloskimuzej.hr
W: www.tifloloskimuzej.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-sri., pet. 10-17 h; čet. 10-20 h

Napomena: 
vodstvo po stalnom postavu

misliš li da je moguće 
spojiti oštećenje vida i 
likovnost?

... Centra za 
odgoj i obra-
zovanje V. Bek.

pokušaj 
izraditi sliku 

u reljefnoj 
tehnici !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Ponekad se misli da nije mo-
guće spojiti oštećenje vida i 
likovnost. Mi smo kliknuli i pri-
godnom izložbom likovnih ra-
dova učenika Centra za odgoj 
i obrazovanje Vinko Bek poka-
zali suprotno. Izlažemo slike i 
makete slijepih i slabovidnih 
učenika. Tema su drvo kao dio 
krajolika te parkovi i zamišljeni 
gradovi, a nastali su na temelju 
osobnog doživljaja učenika. 
Tko želi može i sam pokušati 
izraditi sliku u specifičnoj relje-
fnoj tehnici izrade slika.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: TM, 20. 4. - 20. 5. 2016.
Autorica programa: Željka Sušić

odgovor saznaj na 
izložbi likovnih 
radova učenika ...
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Morski 
krajolici 

i ljudi 
likovne 

radionice

Umjetnički 
paviljon 
u Zagrebu

Trg kralja Tomislava 22, Zagreb
T: 01/4876-487
E: info@umjetnicki-paviljon.hr
W: www.umjetnicki-paviljon.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-ned. 11-20 h

Napomena: 
vodstva za građanstvo uto.-pet. 
u 17 h, a sub. u 11 h (prije likovne 
radionice)

Gledajući djela Iva Dulči-
ća izradi slike medite-
ranskih krajolika !!!

... a sve to, ko-
risteći jarke 
boje ...

prije likovne 
radionice 
pogledaj 
izložbu !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Tijekom izložbe Mediteran Iva 
Dulčića na likovnim radioni-
cama djeca će interpretirati 
umjetnikove slike mediteran-
skih krajolika i crteže portreta 
u različitim tehnikama. Nagla-
sak će biti na upotrebi jarkih 
boja, apstrakciji i slobodnoj ge-
sti, prema uzorima s Dulčićevih 
slika, i na brzini izrade krokija, 
pri čemu će se sudionici izmje-
njivati u ulozi modela. Prije 
radionica bit će organizirana 
stručna vodstva po izložbi.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: UPUZ, 28. 4. - 14. 5. 2016., sub. 11:30-13 h 
(za djecu osnovnoškolskog uzrasta)
Autorica programa: Nikolina Hrust

nacrtaj i portre-
te u različitim 
tehnikama ...
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Pogled sa 
»zagrebačke 

terase«: 

otkrijte 
tajne 

sv. Roka

Zagrebačka 
nadbiskupija 
Župa sv. Blaža

Prilaz Gjure Deželića 64, Zagreb
T: 01/3770-102, 01/3770-056
E: ured@svblaz.hr
W: www.svblaz.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
16. 5. 2016. u 18 h

Napomena: tri paralelne grupe po 
30 ljudi uz prethodnu najavu tel. ili 
na razgledi@svblaz.hr; treba doći 5 
min. prije početka ispred kapelice 
sv. Roka na Rokovom perivoju

Rokov perivoj krije mno-
ge neotkrivene i dobro 
čuvane zagrebačke tajne !!!

... na blagdan 
sv. roka, sva-
ke godine.

prođi 
kroz povijest 
tog skrivenog 
zagrebačkog 

kutka !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejagrad zagreb

Rokov perivoj krije mnoge 
neotkrivene i dobro čuvane 
zagrebačke tajne. Na ovom su 
prostoru 1647. godine izgrađe-
ni zavjetna kapelica sv. Roka te 
Rokovo groblje. Zvono u male-
nom zvoniku iz 1663. još uvijek 
zvoni na blagdan svetog Roka, 
16. kolovoza, svake godine. 
Kroz jedan školski sat prođite 
kroz povijest tog skrivenog 
zagrebačkog kutka, saznajte o 
životopisu sv. Roka, upoznajte 
stari barokni oltar, potražite 
skrivene stube…

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Rokov perivoj, 16. 5. 2016. u 18 h
Autori programa: Ivan Tašev i Goran Kovačević

zvono iz 1663. go-
dine još uvijek 
zvoni ...
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Dvorci 
obitelji 
Rattkay 
graditeljska 

baština kao dio 
kulturnog 
krajolika

Dvor 
Veliki Tabor 
Muzeji Hrvatskog 
zagorja

Košnički Hum 1, Desinić
T: 049/374-970
E: dvt@mhz.hr
W: www.veliki-tabor.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-pet. 9-17 h; sub.-ned. i 
praznikom 9-19 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

Veliki Tabor je smješten  
na vrhu zagorskog brijega, 
nedaleko od Desinića !!!

... krajolik, s 
kojim se sta-
pa u cjelinu.

zaigraj 
zabavnu mu-

zejsku slaga-
licu !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaSREDIŠNJA I SJEVEROZAPADNA HRVATSKA

Veliki Tabor smješten je na vrhu 
zagorskog brijega, nedaleko od 
Desinića, s kojeg se pruža prekra-
san pogled na okolni krajolik, i s 
kojim se stapa i čini jedinstvenu 
cjelinu. Upravo će povezanost 
dvorca i okolnog pejzaža biti 
tema predavanja popraćenog 
bogatim slikovnim materijalom.
Djeca će imati priliku svoje do-
življaje iskazati fotografiranjem 
i kreativnim likovnim radovima. 
A za zabavnu i opuštenu atmos-
feru, osmislili smo posebnu mu-
zejsku slagalicu!

Mjesto i vrijeme održavanja programa: DVT MHZ, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Renata Dečman

s njega se pruža 
prekrasan pogled 
na okolni ...
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KLIK na 
Klanječki 

krajoLIK

Trg Antuna Mihanovića 10, Klanjec
T: 049/550-343, 049/550-093
E: gaa@mhz.hr
W: www.mhz.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-ned. 9-17 h

Napomena: 
vodstva prema dogovoru

Galerija Antuna Augus-
tinčića je mijenjala kul-
turni krajolik Klanjca !!!

... kulturni 
krajolik 
2016.

sudjeluj 
u izložbi ra-
dova posjeti-

telja 18. 5. !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaSREDIŠNJA I SJEVEROZAPADNA HRVATSKA

Nizom dokumentarnih fotogra-
fija pokazat ćemo kako je Ga-
lerija Antuna Augustinčića mi-
jenjala kulturni krajolik Klanjca. 
Pridružite nam se svojim kliko-
vima te u razdoblju od 18. 4. do 
15. 5. snimite fotoaparatom ili 
mobitelom ona mjesta u Klanjcu 
koja prepoznajete kao kulturne 
točke i pošaljite ih na naš mail. 
Vaše (k)likovne odabire prezen-
tirat ćemo na Međunarodni dan 
muzeja, 18. 5., u prostoru Gale-
rije i tako zajedno ovjekovječiti 
klanječki kulturni krajolik 2016.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: GAA MHZ, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autor programa: Davorin Vujčić

svojom foto-
grafijom ovjeko-
vječi klanječki ...

Galerija Antuna 
Augustinčića -
Muzeji Hrvatskog 
zagorja
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KliKAj!

Gradski 
muzej 
Karlovac

Strossmayerov trg 7, Karlovac
T: 047/615-980
E: gradski-muzej@ka.t-com.hr
W: www.gmk.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto., čet.-pet. 8-16 h; sri. 8-19 h; 
sub. 10-16 h; ned. 10-12 h; pon. i 
državnim blagdanima zatvoreno

Napomena: 
grupni posjeti pon.-pet. 8-16 h uz 
prethodnu najavu

kroz keramičarsku i foto- 
grafsku radionicu istra-
ži stari grad dubovac !!!

... upoznaj 
se s 
licitarima ...

... a u postavu 
potraži pred-
mete koji is-
puštaju zvuk 

‘’klik’’ !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaSREDIŠNJA I SJEVEROZAPADNA HRVATSKA

Stari grad Dubovac, kao najoči-
tiji primjer kulturnog krajolika 
u Karlovcu, obradit ćemo kroz 
keramičarsku i fotografsku 
radionicu. Klik-ovima na face-
book stranici Gradskog muzeja 
Karlovac izražavat ćemo emo-
cije i sakupljati ‘’lajkove’’. Kroz 
radionice izrade licitarskih srca 
upoznat ćemo se s licitarima i 
njihovim kulturnim doprino-
som. Za najmlađe ćemo or-
ganizirati vodstva po stalnom 
postavu s naglaskom na pred-
mete koji ispuštaju zvuk ‘’klik’’.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: GMK, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Matea Galetić

Kroz radionice 
izrade licitar-
skih srca ...
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Klikni 
na 

znanje

Gradski 
muzej 
Sisak

Ulica kralja Tomislava 10, Sisak
T: 044/811-811
E: gradski-muzej-sisak@sk.t-com.hr
W: www.muzej-sisak.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
GMS: uto.-pet. 10-18 h; sub.-ned. 
9-12 h / Utvrda Stari grad: samo za 
najavljene organizirane grupe

Napomena: 
vodstvo dostupno organiziranim 
grupama (više na http://www.mu-
zej-sisak.hr/article/113/cjenik-usluga)

kroz niz edukativno 
kreativnih radionica 
upoznaj grad sisak !!!

... privlačan 
prapovijesnim 
plemenima?

zašto se u 
centru siska 

nemoguće 
izgubiti?

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaSREDIŠNJA I SJEVEROZAPADNA HRVATSKA

Program Gradskog muzeja Si-
sak uključuje niz edukativno 
kreativnih radionica na kojima 
će polaznici upoznati naš grad. 
Zašto je jedan meandar bio toli-
ko privlačan prapovijesnim ple-
menima, zašto se u centru grada 
nemoguće izgubiti ako znate 
strane svijeta, koja je veza ušća 
rijeka i Hasan paše Predojevića, 
kako i gdje su se gradili industrij-
ski pogoni i industrijska naselja, 
koja su to obilježja Posavine i Po-
kuplja… samo su neka od pita-
nja na koja mi znamo odgovor.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: GMS i grad Sisak, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autor programa: Marijan Bogatić

Zašto je jedan 
meandar bio 
toliko ...
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KLIK na 
Kulturni 

krajoLIK

Muzej 
grada 
Koprivnice

Trg dr. L. Brozovića 1, Koprivnica
T: 048/622-307
E: info@muzej-koprivnica.hr
W: www.muzej-koprivnica.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-ned. 8-15 h

Napomena: 
moguće vodstvo po stalnom 
postavu

Razvojem novih medija 
vizualni jezik postao je 
ravnopravan verbalnom !!!

... pomozi u oču-
vanju kultur-
nog bogatstva.

Uključi se 
u izložbu sni-
mljenih foto-

grafija !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaSREDIŠNJA I SJEVEROZAPADNA HRVATSKA

Razvojem novih medija vizualni 
jezik postao je ravnopravan ver-
balnom jeziku. Širenjem prakse 
edukacije putem novih medija 
omogućit ćemo stanovnicima 
fotografiranje kulturne i pri-
rodne baštine. Predstavljanjem 
snimljenih materijala na sku-
pnoj izložbi ostvarit ćemo do-
datni razvoj likovne percepcije, 
pomoći očuvanju kulturnog 
bogatstva, pokrenuti stvaranje 
digitalnog arhiva podravskog 
krajolika te povezati edukaciju, 
ekologiju, kulturu i tehnologiju.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MGK, 18. 4. - 21. 5. 2016.
Autori programa: Maša Zemljačanec i Marijan Špoljar

fotografiraj 
kulturnu i priro-
dnu baštinu i ...
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Klik na 
prvi 

krapinski 
krajolik

Šetalište Vilibalda Sluge bb, Krapina
T: 049/371-491
E: rezervacije-mkn@mhz.hr
W: www.mkn.mhz.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-ned. 9-19 h 
(zadnji ulaz u 18 h)

Napomena: 
za sve edukativne programe i stručna 
vodstva obavezna prethodna najava i 
dogovor s voditeljem programa

na radionicama poslušaj 
priču o krapinskom pračo-
vjeku i njegovu krajoliku !!!

... i upoznaj 
prvi krapinski 
krajokik ...

... najstarije 
mjesto susre-
ta čovjeka i 

prirode !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaSREDIŠNJA I SJEVEROZAPADNA HRVATSKA

Dođite u Muzej krapinskih ne-
andertalaca, obiđite stalni po-
stav i Nalazište Hušnjakovo te 
sudjelujte u kreativnim likovnim 
radionicama koje će se u vrijeme 
Akcije održavati svaku subotu 
od 13 do 14 sati.  Inspiracija za 
izradu ilustracija na likovnim 
radionicama bit će priča o kra-
pinskom pračovjeku i njegovu 
krajoliku, namijenjena djeci. 
Na taj način ćete upoznati prvi 
krapinski krajolik, odnosno Huš-
njakovo i Krapinu kao najstarije 
mjesto susreta čovjeka i prirode.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MKN MHZ, 19. 4. - 18. 5. 2016., likovne 
radionice 23. 4., 30. 4., 7. 5. i 14. 5. 13-14 h
Autorica programa: Lorka Lončar Uvodić

obiđi stalni po-
stav i nalazište 
hušnjakovo ...

Muzej krapinskih 
neandertalaca – 
Muzeji Hrvatskog 
zagorja
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Arheološka 

slagalica

Samci 64, Gornja Stubica
T: 049/587-882
E: msb@mhz.hr
W: www.msb.mhz.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-ned. 9-19 h

Napomena: 
vodstvo i radionice prema 
dogovoru

upoznaj se s osnovnim 
metodama iskopavanja 
arheoloških nalaza ...

... oršić, u ko-
jem je smje-
šten muzej.

sam/a zaštiti 
i stručno po-

hrani otkrive-
ne nalaze !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaSREDIŠNJA I SJEVEROZAPADNA HRVATSKA

U Arheološkoj slagalici – pred-
meti od nalazišta do muzejskih 
vitrina, upoznajte se s osnovnim 
metodama iskopavanja arheo-
loških nalaza. Akcija se održava 
na arheološkim lokalitetima 
- utvrdi Stari grad u Donjoj Stu-
bici i dvorcu Oršić u kojem je 
smješten Muzej, a koji je nastao 
na mjestu nekadašnje srednjo-
vjekovne utvrde. Edukacija se 
nastavlja praktičnim radom u 
muzeju, gdje sudionici sami vrše 
preventivnu zaštitu i stručnu po-
hranu otkrivenih nalaza.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MSB MHZ, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Ivana Škiljan

... u utvrdi stari 
grad u donjoj 
stubici i dvorcu ...

Muzej seljačkih 
buna – Muzeji 
Hrvatskog 
zagorja
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Kliknite 
s 

muzejem 
„Staro selo“ 

Kumrovec

Josipa Broza 19, Kumrovec
T: 049/225-835
E: mss@mhz.hr
W: www.mss.mhz.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-ned. 9-19 h

Napomena: 
vodstvo kroz stalni postav i 
muzejsko-edukativna radionica 
Bakine papirnate rožice mogući su 
uz prethodnu najavu

Doživi ljepotu tradicij-
ske arhitekture i pejzaža 
kumrovečkoga kraja !!!

... koje se bri-
žno čuvaju 
u vrtovima.

izradi 
cvijeće od krep 

papira, kao i 
naše bake !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaSREDIŠNJA I SJEVEROZAPADNA HRVATSKA

Doživite ljepotu očuvane tra-
dicijske arhitekture koja se sje-
dinila s lagano brežuljkastim 
pejzažom kumrovečkoga kraja. 
Upoznajte očuvane vrste tradi-
cijskog raslinja koje se brižno 
čuvaju u vrtovima i voćnjacima, 
trnacima našeg najvećeg mu-
zeja na otvorenom. Pozivamo 
vas da uživate u izradi cvijeća 
od krep papira sjedinjujući 
znanja i vještine, kao i prirodnu 
i nematerijalnu baštinu koju 
čuvamo i njegujemo u Muzeju 
“Staro selo” Kumrovec.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MSSK MHZ, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Tatjana Brlek

upoznaj očuvane 
vrste tradicij-
skog raslinja ...

Muzej “Staro selo” 
Kumrovec – Muzeji 
Hrvatskog 
zagorja
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Priča 
o 

hrastu

Muzej 
Turopolja

Trg kralja Tomislava 1, Velika Gorica
T: 01/6221-325
E: muzej-turopolja@muzej-turopolja.hr
W: www.muzej-turopolja.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-pet. 9-18 h; sub.-ned. 10-13 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

Nekoć davno u turopolj-
skoj šumi stolovao je 
poseban hrast ...

bio je toliko 
velik i moćan 
da se još i ...

... danas o 
njemu 

ispredaju 
priče !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaSREDIŠNJA I SJEVEROZAPADNA HRVATSKA

Nekoć davno u turopoljskoj 
šumi stolovao je poseban 
hrast i jednog dana on je jed-
nostavno zaspao. Bio je toliko 
velik i toliko moćan da se još i 
danas o njemu ispredaju pri-
če. Jednu takvu doznali smo 
od jedne dobre Vile. Želimo je 
ispričati Vama. Zato se dođite 
družiti s nama. Priču ćemo osli-
kati, otvoriti put do srca, pa se 
možda uspavani hrast probudi. 
Možda mu je nedostajalo ljud-
ske pažnje i malo, samo malo 
ljubavi.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MT, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Dragica Dada Modrić

... i jednog dana 
on je jednosta-
vno zaspao.
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Izložba 
Etnografija 

očima likovnih 
umjetnika

Zavičajni 
muzej 
Ozalj

Cesta Zrinskih i Frankopana 2, Ozalj
T: 047/732-271
E: muzoz@ka.t-com.hr
W: www.ozalj.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 8-20 h; sub.-ned. 10-20 h

Napomena: 
vodstva stalnim postavom za 
grupe uz prethodnu najavu

na izložbi je etnografska 
baština karlovačkog, oza-
ljskog i pokupskog kraja !!!

... narodnih 
nošnji i 
tradicije.

prouči 
grafike i druge 
likovne tehni-
ke na izložbi !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaSREDIŠNJA I SJEVEROZAPADNA HRVATSKA

Izložba Etnografija očima likov-
nih umjetnika nastala je u su-
radnji s ULAK-om (Udruženjem 
likovnih amatera grada Karlov-
ca) te kroz grafike i razne druge 
likovne tehnike prezentira et-
nografsku baštinu karlovačkog, 
ozaljskog i pokupskog kraja. Tra-
dicijska gradnja, koja je također 
reprezentativna za naš kulturni 
krajolik, ima središnje mjesto u 
ovoj izložbi uz neupitnu važnost 
i značaj narodnih običaja, na-
rodnih nošnji i narodne tradicije 
u širem kontekstu.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Etno park Ozalj, 7. 5. - 17. 6. 2016. 
(7. 5. u 18 h otvorenje izložbe)
Autor programa: Stjepan Bezjak

saznaj značaj tra-
dicijske gradnje, 
narodnih običaja ...
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Klikni 
za 

suvenir

Galerija 
umjetnina 
grada 
Slavonskog Broda

Starčevićeva 8, Slavonski Brod
T: 035/448-749, 035/447-680
E: galerija-umjetnina@sb.t-com.hr
W: www.gugsb.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 8-16 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

na radionici se natječu 
dva tima, koji biraju 
motiv brodskog ... 

... interpreti-
raju, a naj-
bolji radovi ...

... postat će 
razglednice - 

muzejski 
suveniri !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTOČNA HRVATSKA

Radionica je zamišljena kao 
malo natjecanje dvaju timo-
va, koji bi uz pomoć fotografa 
odabrali motiv za koji smatraju 
da najbolje predstavlja brod-
ski kulturni krajolik, zatim bi 
taj motiv nastojali fotografski 
zanimljivo interpretirati, a po-
najbolji radovi završili bi kao 
motiv na suvenirima – razgled-
nicama koje ćemo tiskati...

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Spomen dom Dragutina Tadijanovića i 
Galerija Ružić, 20. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Romana Tekić i Dajana Breznik

... kulturnog 
krajolika te ga 
zanimljivo ...
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KLIK po KLIK 
-

˝oživi˝ naš 
krajolik!

Gradski 
muzej 
Virovitica

Trg bana Josipa Jelačića 23, Virovitica
T: 033/722-127, 033/722-240
E: info@muzejvirovitica.hr, 
mihaela.kulej@muzejvirovitica.hr
W: www.muzejvirovitica.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon. i pet. 8-15 h; uto.-čet. 8-19 h; 
sub. 10-13 h

multimedijom se prezen-
tiraju promjene u moti-
vima kulturnog krajolika ...

... sačuvane u 
građi i foto-
teci muzeja.

pogledaj
muzejske 

fotografske
albume !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTOČNA HRVATSKA

Gradski muzej Virovitica uklju-
čuje se u Edukativnu muzejsku 
akciju KLIK na kulturni krajolik 
aktivnostima koje multime-
dijalnim alatima prezentiraju 
promjene u motivima kultur-
nog krajolika grada Virovitice 
i njegove ruralne arhitekture, 
kroz fotografsku i dokumenta-
cijsku građu Muzeja. Predstavit 
ćemo nekoliko albuma kompi-
liranih iz građe i fototeka Arhe-
ološkog, Kulturno-povijesnog, 
Etnološkog i Likovnog odjela.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: GMV, mrežne stranice Muzeja, facebook 
stranica Muzeja, 1. - 31. 5. 2016.
Autorice programa: Dubravka Sabolić, Silvija Salajić, Jasmina Jurković Petras i 
Anamarija Kučan

... virovitice i 
njene ruralne 
arhitekture ...
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Ženski 
lik 

u muzejskom 
krajoliku

Gradski 
muzej 
Vukovar

Dvorac Eltz, Županijska 2, Vukovar
T: 032/441-270
E: gmv@muzej-vukovar.hr
W: www.muzej-vukovar.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-ned. 10-18 h

Napomena: 
vodstva dostupna 10-18 h

muzej će u suradnji sa 
Strukovnom školom 
predstaviti ženski lik ...

... i vukovara - 
kroz šminku i 
frizure ...

... žena kroz 
povijest na 

vukovarskom 
prostoru !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTOČNA HRVATSKA

Gradski muzej Vukovar u su-
radnji sa Strukovnom školom 
Vukovar predstavit će ženski 
lik u muzejskom krajoliku, to 
jest u povijesti muzeja i Vuko-
vara, na način da ćemo pratiti 
frizure i šminku žena kroz povi-
jest na vukovarskom prostoru. 
Tako će se ujedno predstaviti i 
dijelovi zbirki muzeja i stalnog 
postava.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: GMV, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autori programa: Ivana Nadovski, Ana Pavešković Burazer, Rosanka Savić 
Mitrović, Renata Devetak Roca, Toni Roca i Gorana Kušić

... u muzejskom 
krajoliku, u po-
vijesti muzeja ...
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Klikni 
na prvu

Muzej 
Brodskog 
Posavlja

Starčevićeva 40, Slavonski Brod
T: 035/447-415
E: muzej-bp@sb.t-com.hr
W: www.muzejbp.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 10-13 i 17-20 h; 
ned. 10-13 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

Uporaba gumba seže u 
prapovijest, a o otkopča-
vanju i zakopčavanju ...

... Pokrajin-
skog muzeja 
Celje.

otvori vrata 
u crno bijeli 

svijet !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTOČNA HRVATSKA

Kad je čovjek spoznao da od kože 
i tkanine može učiniti odjeću izra-
dio je i pribor za zatvaranje. Upo-
raba gumba seže u prapovijest, 
a o otkopčavanju i zakopčavanju 
kroz povijest učit ćemo kroz izlož-
bu Pokrajinskog muzeja Celje.
Kroz radionicu klasične fotogra-
fije otvorit ćemo vrata u Crno 
bijeli svijet s fotografima Indu-
strijsko-obrtničke škole Slavon-
ski Brod, a na radionici digitalne 
fotografije učinit ćemo vidljivim 
skrivene poglede kulturnog 
krajolika grada.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MBP, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Danijela Ljubičić Mitrović

... kroz povijest 
učit ćeš kroz 
izložbu ...
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KLIK 
na 

ILOK

Muzej 
grada 
Iloka

Šetalište o. M. Barbarića 5, Ilok
T: 032/827-410
E: info@mgi.hr
W: www.mgi.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-čet. 9-15 h; pet.-sub. 9-18 h; 
ned.-pon. zatvoreno

Napomena: 
stručna vodstva dostupna; gupne 
posjete prema prethodnoj najavi

uključi se u radionice o
kulturnoj baštini, kultu-
rnim vizurama, očuvanju ...

... dokumenta 
te u foto 
natječaj.

saznaj o kul-
turnim krajo-
licima srijema 

i iloka !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTOČNA HRVATSKA

U suradnji s Fotosavezom Zagreb 
i Fotoklubom Vinkovci, Ogran-
kom Matice hrvatske u Iloku i Vin-
kovcima, organiziramo radionice 
o kutlurnoj baštini, kulturnim vi-
zurama, očuvanju nasljeđa i foto 
natječaj te radionice digitalna 
fotografija, fotografija u funkciji 
dokumentarnog i povijesnog 
dokumenta. Tema Kulturni krajo-
lici Srijema i Iloka podrazumijeva 
geo-ekološke, povijesno-arheo-
loške, etnografske i urbane po-
dteme o kulturnom identitetu 
navedenog kraja.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Ilok, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Maja Novaković

... nasljeđa, foto-
grafiji - u funk-
ciji povijesnog ...
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KLIK 
– 

OBLIK 
na 360°

Muzej 
likovnih 
umjetnosti

Europska avenija 9, Osijek
T: 031/251-280
E: mlu@mlu.hr
W: www.mlu.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-sri., pet. 10-18 h; čet. 10-20 h; 
sub.-ned. 10-13 h; pon. zatvoreno

Napomena: 
Muzej nema stalni postav

Glavna inspiracija akcije 
vezana je uz rad Hori-
zonti Edite Schubert !!!

... s euro-
pskom noći 
muzeja.

shvati krajo-
lik i poveži ga 
s umjetnina-

ma !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTOČNA HRVATSKA

Glavna inspiracija akcije vezana 
je uz originalni rad Horizonti 
umjetnice Edite Schubert. Ključ 
je na umjetničkim i interpreta-
tivnim pogledima, kulturnom 
krajoliku, kao što je oblik na 
360°, viđenju krajolika izme-
đu vanjske i unutarnje strane, 
shvaćanju krajolika (u realnom 
ili društvenom kontekstu) i 
njegovom povezivanju s iden-
titetom čovjeka (umjetninama).
Akcija počinje simbolično 22. 4. na 
Dan planeta zemlje, a završit će s 
Europskom noći muzeja 21. 5.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MLU i Osijek (parkovi, perivoji, osnovne 
škole…), 22. 4. - 21. 5. 2016.
Autorice programa: Kristina Delalić Vetengl i Leonilda Conti

akcija počinje na 
dan planeta ze-
mlje, a završava ...
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KLIKni 
Muzej u Tvrđi

Muzej 
Slavonije

Trg Sv. Trojstva 6, Osijek
T: 031/250-731
E: mso@mso.hr
W: www.mso.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-pet. 10-18 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

Konferencija o kulturnom 
turizmu povezat će muzej-
ske institucije i turizam !!!

... zgrada muze-
ja u kulturni 
krajolik tvrđe.

zaštiti, 
vrednuj i 
prepoznaj 

arhitektonsku 
baštinu !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTOČNA HRVATSKA

Na radionicama će muzealci, 
studenti i građani demonstri-
rati integraciju zgrada Muzeja 
u kulturni krajolik Tvrđe, uz pre-
zentaciju zaštite, vrednovanja i 
prepoznatljivosti arhitektonske 
baštine. Konferencija o kultur-
nom turizmu 22. 4. povezat će 
kulturno muzejske institucije 
i turizam, uz primjere dobre 
prakse upravljanja kulturno 
muzejskim institucijama, u svr-
hu očuvanja i zaštite kulturnog 
krajolika i ekonomskog vredno-
vanja kroz analizu posjećenosti.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MSO, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Jesenka Ricl

na radionicama
će se prikazati
integracija ...
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Genijalnim 
tehnološkim 

klikom 
kroz vučedolski 

krajolik

Muzej 
vučedolske 
kulture

Vučedol 252, Vukovar
T: 032/373-930
E: info@vucedol.hr
W: www.vucedol.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-ned. 10-18 h

Napomena: 
vodstvo za individualne posjetitelje 
započinje svaki puni sat, a za gru-
pne posjete uz prethodnu najavu

na radionici izradi vuče-
dolska kola prema rekon-
strukciji iz postava !!!

... sa svijetom
preko druš-
tvenih mreža.

uoči način 
izrade 

vučedolskog 
kotača !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTOČNA HRVATSKA

Sudionici radionica izrađivat će 
iz različitih materijala vučedol-
ska kola na četiri kotača prema 
rekonstrukciji kola iz stalnog 
postava. Pri tome će se osobi-
ta pozornost posvetiti načinu 
izrade vučedolskog kotača i 
genijalnom tehnološkom rje-
šenju (kliku). Fotografiju izra-
đenih modela u vučedolskom 
krajobrazu sudionici će klikom 
povezati sa svijetom preko su-
vremenih društvenih mreža.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Vučedol, sri. 20. 4., 27. 4., 4. 5. i 11. 5. 2016. 
11-14 h
Autori programa: Mirna Crnković, Mirela Hutinec i Ivan Pavešković-Burazer

poveži fotogra-
fiju izrađenih 
modela klikom ...
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Budi i ti 
vitez 

Bedemgrada

Zavičajni 
muzej 
Našice

Trg dr. Franje Tuđmana 5, Našice
T: 031/613-414
E: zavicajnimn@gmail.com
W: www.zmn.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon. i pet. 8-15 h; uto.-čet. 8-18 h; 
sub. 9-12 h

Napomena: 
vodstvo moguće svakim radnim 
danom

Srednjovjekovni Bedem-
grad na Krndiji obilježa-
va vizuru našeg zavičaja !!!

... i kušaj 
njihovu 
hranu.

pođi na 
izlet na 

bedemgrad !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTOČNA HRVATSKA

Srednjovjekovni Bedemgrad 
smješten je na istaknutom gor-
skom hrptu Krndije, a još i da-
nas svojom siluetom obilježava 
vizuru našeg zavičaja. Tijekom 
jednodnevnog izleta posjetite-
lji će u organizaciji Zavičajnog 
muzeja Našice upoznati ovaj 
lokalitet, opremu i običaje sred-
njovjekovnih vitezova te kušati 
njihovu hranu. Na Međunarod-
ni dan muzeja nagradit ćemo 
nekoliko najuspješnijih fotogra-
fija Bedemgrada nastalih tom 
prigodom.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Bedemgrad, sub. 14. 5. 2016.
Autorica programa: Silvija Lučevnjak

upoznaj ovaj lo-
kalitet, opremu i 
običaje vitezova ...
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podKLIK 
– KLIKom 
u podzemlje 

(Kulturni krški 
krajolik)

Etnografski 
muzej 
Buje

Trg Josipa Broza Tita 6, Buje
T: 052/773-075
E: info@uciliste-buje.eu
W: www.uciliste-buje.eu

teritorij bujštine je od 
davnina krškim krajo-
likom pružao utočište !!!

upoznaj krški 
krajolik i dre-
vne nastambe.

pođi na 
izlet sa 

speleolozima !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTRA I PRIMORJE

Pokazat ćemo važnost terito-
rija Bujštine i njegovog krškog 
krajolika kao dijela Istre koji 
je od davnina pružao utočište 
drevnim obitavateljima, a da-
nas je dragocjeni faktor u oču-
vanju kvalitete života.
Krški krajolik, s posebnim 
osvrtom na drevne nastambe, 
upoznat ćemo kroz školsku 
prezentaciju i jednodnevni izlet 
uz razgledavanje arheoloških 
lokaliteta koji nas okružuju, uz 
stručno vodstvo speleologa.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: područje Bujštine, 18. 4. - 18. 5. 2016. 
(ovisno o vremenskim uvjetima)
Autori programa: Tanja Šuflaj u suradnji sa Speleološkim društvom „Buje“

danas je drago-
cjen u očuvanju 
kvalitete života.
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Susreti 
s 

kamenom

Etnografski 
muzej Istre / 
Museo etnografico 
dell’Istria

Trg Istarskog razvoda 1275. 1, Pazin
T: 052/622-220
E: emi@emi.hr
W: www.emi.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-ned. 10-18 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

tradicijska graditeljska 
baština u kamenu je veza-
na uz stambeni prostor !!!

... u mjestu 
juršići i bli-
žoj okolici.

sudjeluj u 
nizu likov-

no-literarnih 
radionica !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTRA I PRIMORJE

Program je baziran na tradi-
cijskoj graditeljskoj baštini u 
kamenu, vezanoj uz stambeni 
i gospodarski prostor. Fokus 
istraživanja učenika bit će ba-
laduri, portuni i šterne u mjestu 
Juršići i bližoj okolici. Teren-
skim istraživanjima obuhvatit 
će se elementi nematerijalne 
kulture – narodne mudrosti i 
vjerovanja. Nakon toga slijedi 
niz likovno-literarnih radioni-
ca. Sakupljena i izrađena građa 
bit će prezentirana na izložbi i 
u popratnom katalogu.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Pazin, Juršići, 1. 4. - 31. 5. 2016.
Autorica programa: Mirjana Margetić

istraži baladu-
re, portune i 
šterne ...
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Šetnja 
po 

Kotoru

Muzej 
Grada 
Crikvenice

Petra Preradovića 1, Crikvenica
T: 051/781-000
E: mgc@mgc.hr
W: www.mgc.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 8-16 h

Napomena: 
Muzej nema stalni postav

šetnja po kotoru šetnja 
je kulturnim i prirodnim 
krajolikom !!!

... kulturnog 
krajolika 
kotora.

digni pogled 
i vidi “grad” 

koji se skriva 
u gradu !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTRA I PRIMORJE

Bilo bi lijepo kada bi se samo 
jednim klikom mogla vratiti 
sva ljepota Kotora, naselja na 
brdu kraj Crikvenice. Šetnja po 
Kotoru samo je jedan klik kojim 
ljepote ovog kulturnog i prirod-
nog krajolika želimo pokazati 
našem Gradu, njegovim sta-
novnicima i svima koji prolazeći 
Kotorskom ulicom dignu po-
gled i vide „grad“ koji se skriva 
u gradu. „Izlaskom“ na otvoreno 
Muzej Grada Crikvenice postaje 
aktivni sudionik valorizacije kul-
turnog krajolika Kotora.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Crikvenica, Kotor, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Tea Rosić i Silvija Huljina

 muzej postaje 
aktivni sudionik 
valorizacije ...
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Putovanje 
kulturnim 

krajolicima 

Umaga

Muzej grada 
Umaga / 
Museo civico 
di Umago

Trg sv. Martina 1, Umag
T: 052/720-386
E: muzej.grada.umaga@pu.t-com.hr
W: www.mgu-mcu.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 8-13 h

Napomena: 
Muzej nema stalni postav; vodstvo 
po izložbi moguće u radno vrijeme 
uz prethodnu najavu na 098/440-
691 ili prema dogovoru

izložba te vodi kroz 
posljednjih 100 godina 
povijesti umaga !!!

... ostali zabi-
lježeni na fo-
tografijama.

klikaj putem 
društvenih 

mreža na foto 
natječaju !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTRA I PRIMORJE

Okosnica ovogodišnjeg pro-
grama je izložba kojom vas 
vodimo kroz posljednjih 100 
godina povijesti Umaga. Ovaj 
put ćemo vam tu priču ispriča-
ti putem ljudi i mjesta koji su 
ostali zabilježeni kroz objekti-
ve amaterskih i profesionalnih 
fotografa. O fotografiji će biti 
riječi i u popratnim radionica-
ma, a klikat će se i putem druš-
tvenih mreža na malom foto 
natječaju.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MGU / MCDU, 16. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Barbara Crnobori

poslušaj priču o 
ljudima i mjest-
ima koji su ...
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Klik 
na 

zbirke

Muzej 
moderne 
i suvremene 
umjetnosti

Dolac 1/II, Rijeka
T: 051/492-611
E: mmsu@mmsu.hr
W: www.mmsu.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-sub. 11-18 h; ned. 11-13 i 17-
20 h; pon. i praznikom zatvoreno

Napomena: 
Muzej nema stalni postav; vodstva 
po aktualnoj izložbi uz najavu

digitalne zbirke predsta-
vljaju svjetove koje su 
oblikovali umjetnici !!!

... umjetnosti 
i saznaj više 
o njima.

odaberi likov-
no djelo koje 
bi vidio/jela u 

muzeju !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTRA I PRIMORJE

Svjetovi koje su oblikovali 
umjetnici crtama i bojama, ma-
terijalima, zvukovima i pokre-
tom predstavljeni su digitalizira-
nim zbirkama, a nekoliko klikova 
otvorit će prostore čudesnih 
krajolika umjetnosti, kojima ćeš 
se kretati preko ključnih riječi i 
sličica, a dobit ćeš i informacije o 
djelu, njegovoj povijesti i umjet-
niku. Na www.zbirke.mmsu.hr 
pronađi svoje ‘favorite’ i javi nam 
na https://www.facebook.com/
mmsu.rijeka/ koje bi djelo rado 
vidio u Muzeju!

Mjesto i vrijeme održavanja programa: www.mmsu.hr, u svako doba
Autorice programa: Milica Đilas i Diana Zrilić

klikom otvori 
prostore čudes-
nih krajolika ...
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Griže 
i 

gromače

Pomorski i 
povijesni muzej 
Hrvatskog 
primorja Rijeka / 
Muzejska zbirka 
Kastavštine / Memori-
jalni centar Lipa pamti

Muzejski trg 1, Rijeka
T: 051/213-578
E: uprava@ppmhp.hr
W: http://ppmhp.hr/

Radno vrijeme za posjetitelje: 
PPMHPR MZK: uto. i čet. 10-12 h; 
sri. 18-20 h / 
PPMHPR MCLP: uto.-sub. 10-17 h; 
ned. 10-14 h

Kastav i lipa mjesta su s 
očuvanom baštinom 
kulturnih Krajolika !!!

... manifesta-
ciju u prirodi, 
ostavi trag ...

... i upoznaj se 
s tradicijskim 
oblikovanjem 

krajolika !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTRA I PRIMORJE

Program će se odvijati u dvije 
dislocirane zbirke, u Kastvu i Lipi 
- mjestima s izraženom i očuva-
nom baštinom kulturnih krajo-
lika. Edukacija Griže i gromače 
obuhvatit će radionice namije-
njene osnovnoškolskoj djeci te 
zajedničku, završnu edukativnu 
manifestaciju u prirodi, otvore-
nu za širu javnost. Polaznici ra-
dionice upoznat će se s tradicij-
skim oblikovanjem krajolika te 
će, posredstvom različitih struč-
no vođenih aktivnosti, ostaviti 
vlastiti trag u prostoru.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Kastav i Lipa, 21. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Tamara Mataija i Vana Gović

uključi se u ra-
dionice, završnu 
edukativnu ...
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Od Pule 
do 

svemira / 

Da Pola 
allo Spazio

Gradinski uspon 6, Pula
T: 052/211-566
E: ppmi@ppmi-hr
W: www.ppmi.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-ned. 8-18 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

kroz radionice upoznat 
ćeš se s djelom Hermana 
Potočnika Noordunga !!!

... utjecao je na 
slanje prve ra-
kete u svemir ...

... i na spušta-
nje čovjeka 
na Mjesec !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTRA I PRIMORJE

Povijesni i pomorski muzej 
Istre / Museo storico e navale 
dell’Istria ove će godine kroz 
edukativne radionice upoznati 
djecu s Hermanom Potočni-
kom Noordungom, pionirom 
svemirske arhitekture, i njego-
vim spoznajama koje su bitno 
utjecale na slanje u svemir 
prve rakete, prvog satelita i pr-
vog čovjeka, kao i na spuštanje 
čovjeka na Mjesec.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: PPMI / MSENDI, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Katarina Pocedić

on je bio pionir 
svemirske arhi-
tekture i ...

Povijesni i 
pomorski muzej 
Istre / Museo 
storico e nava-
le dell’Istria
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Muzej 
šeće 

gradom

Lorenzov prolaz 1, Rijeka / 
Kralja Tomislava 1, Brod na Kupi
T: 051/553-669 / 051/629-301
E: info@prirodoslovni.com
W: www.prirodoslovni.com

Radno vrijeme za posjetitelje: 
PMR: pon.-ned. 9-20 h / PMR SPKZ: 
uto.-pet. 9-19 h; sub.-ned. 10-18 h

Napomena: 
vodstva za grupe uz prethodnu 
tel. najavu

doznaj koje umotvorine 
zvukova, boja i mirisa 
sprema Baltazarium !!!

... tko je 
kustos 
sharky i ...

... što se krije 
iza brojki 

140/70?

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTRA I PRIMORJE

Želite li istražiti divlje kutke našeg 
grada, upoznati njihove stanov-
nike i otkriti zanimljive priče? 
Možete doznati koje umotvorine 
zvukova, boja i mirisa sprema 
Baltazarium. Znate li tko je kustos 
Sharky, jedna od najugroženijih 
vrsta u Mediteranu? Koje Divlje 
zvijeri čuvaju naš krajolik u i izvan 
muzeja? Zanima li vas tko se 
prijavljuje u Hotel za pčele i Apar-
tmane za ptice? A što se krije iza 
brojki 140/70? Iznenađenje je to 
koje vas čeka u Muzejskom Svi-
banjskom Vikendu!

Mjesto i vrijeme održavanja programa: PMR, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Anita Hodak i Željka Modrić Surina

znaš li tko se 
prijavljuje u 
Hotel za pčele ... 

Prirodoslovni 
muzej Rijeka / 
Stalni postav 
u Kaštelu 
Zrinskih
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Kulturna 
baština 

u oku 
kamere

Trg maršala Tita 11, Rovinj
T: 052/816-720
E: zavicajni.muzej.rovinj@pu.t-com.hr
W: www.muzej-rovinj.com

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-sub. 10-13 h; 
ned.-pon. zatvoreno

fotografiranjem istraži
i upoznaj kulturni krajo-
lik Rovinjštine ...

... i prisutnost 
natjecatelj-
skog duha.

upoznaj 
crkvice, kažune 

i suhozide !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaISTRA I PRIMORJE

Ovim programom djeca će 
fotografiranjem istraživati i 
upoznati kulturni krajolik koji 
obuhvaća gradine Rovinjšti-
ne, crkvice, kažune i suhozide. 
Stjecanje kreativnosti, poziti-
van odnos prema radu, timski 
rad i prisutnost natjecateljskog 
duha samo su neki od odgoj-
nih zadataka koji se usvajaju 
realizacijom programa.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Škole, teren, ZMGR / MCDCDR, 
18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Andrea Milotić i Marija Smolica

... uz mnoštvo 
kreativnosti, 
timski rad ...

ZAVIČAJNI 
MUZEJ GRADA 
ROVINJA / MUSEO 
CIVICO DELLA 
CITTÀ DI ROVIGNO
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KLIKni 
na spolij

Arheološki 
muzej 
Narona

Naronski trg 6, Vid
T: 020/687-149
E: amnarona@gmail.com, 
info@a-m-narona.hr
W: www.a-m-narona.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-pet. 9-16 h; sub. 9-17 h; 
ned. 9-13 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

Lokalno je stanovništvo 
u Vidu pronalazilo veliki 
broj kamenih spomenika !!!

... tako da su 
do danas broj-
ni sačuvani.

istraži i sni-
mi naronitan-
ski kulturni 

krajolik !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Lokalno je stanovništvo u Vidu 
prilikom obrade zemljišta i grad-
nji kuća pronalazilo veliki broj 
kamenih spomenika, koji su če-
sto upotrebljavani kao spolije te 
se tako do danas sačuvao veliki 
broj spomenika antičke Narone. 
Ovom Akcijom je planirana su-
radnja s učenicima osnovnih i 
srednjih škola, koji će na radioni-
cama odabrati, snimiti, istražiti i 
pripremiti za izlaganje pojedine 
spolije i predstaviti jedinstveni 
naronitanski kulturni krajolik na 
MDM ‘16.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: AMN, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autor programa: Toni Glučina

kameni spomenici 
su često korište-
ni kao spolije ...
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Mistični 
svjedoci 

prošlosti

Arheološki 
muzej 
Zadar

Trg opatice Čike 1, Zadar
T: 023/250-516
E: zklanac@amzd.hr
W: http://amzd.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-sub. 9-15 h

Napomena: 
grupne posjete sa stručnim 
vodstvom potrebno je najaviti 
najmanje 5 dana unaprijed na 
023/250-613

Stare utvrde predstavlja-
ju izvor informacija o 
tehnikama gradnje i ...

... su borbi i 
ratova minu-
lih vremena.

otkrij skri-
vene ljepote 

kamenih svje-
dočanstava 
prošlosti !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Stari prostori utvrda predstav-
ljaju izvor informacija o tehni-
kama gradnje i životu stanov-
ništva u prošlosti, a ujedno su 
i svjedoci borbi i ratova mi-
nulih vremena. Mnoga od tih 
borbenih poprišta danas tiho 
stoje uklopljena u prirodni 
okoliš, čekajući naše vrijedne 
arheologe da ih istraže i pred-
stave javnosti.
Dođite i pridružite nam se u 
otkrivanju skrivenih ljepo-
ta kamenih svjedočanstava 
prošlosti!

Mjesto i vrijeme održavanja programa: AMZ, 27. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Željka Kucelin i Marina Brkić

... životu stanov-
ništva u prošlo-
sti, a svjedoci ...
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Stari 
dalmatinski 

gradovi 
u djelima 

Vaska 
Lipovca

Atelje 
Vasko Lipovac / 
Sveučilišna 
galerija 
„Vasko Lipovac“

Vukovarska 8a / 
Ruđera Boškovića 33, Split
T: 091/2000-872
E: info@vaskolipovac.com
W: www.vaskolipovac.com

Radno vrijeme za posjetitelje: 
AVL: pon.-pet. 9-16 h / SGVL: uto., 
čet.-pet. 13-20:30 h; sri. 8:30-16 h; 
sub. 8:30-13 h; ned. zatvoreno

Napomena: 
moguće vodstvo po stalnom postavu

vasko lipovac je 
u svojim broj-
nim djelima ...

... s atmosfe-
rom prošlih 
vremena.

kakva je 
današnja 
vizura tih 
gradova?

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

U brojnim djelima Vasko Lipo-
vac prikazao je stare dalma-
tinske gradove s atmosferom 
prošlih vremena. Kakva je nji-
hova današnja vizura?

Mjesto i vrijeme održavanja programa: AVL, SGVL, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autori programa: Danijela Šušak i Mario Lipovac

... prikazao stare 
dalmatinske 
gradove ...
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Baština in situ, 
gondola, 

Vilina špilja, 
kolarin i 
verižice

Dubrovački 
muzeji

Pred  Dvorom 3, Dubrovnik
T: 020/321-497
E: info@dumus.hr
W: www.dumus.hr

Napomena: 
vodstva uz najavu barem 3 dana 
unaprijed na 020/414-785

Radno vrijeme za posjetitelje: Kulturno-povijesni muzej (Knežev dvor): pon.-ned. 9-18 h / Pomorski 
muzej (tvrđava sv. Ivana): uto.-ned. 9-18 h; pon. zatvoreno / Etnografski muzej (žitnica Rupe): pon., sri.-
ned. 9-16 h; uto. zatvoreno / izložba Dubrovnik u Domovinskom ratu (Tvrđava Imperijal na Srđu): pon.-
ned. 8-22 h / izložbe Ranosrednjovjekovna skulptura u Dubrovniku i Revelin – Arheološka istraživanja/
Prostorni razvoj/Ljevaonica (Tvrđava Revelin): pon.-uto., čet.-ned. 10-16 h, sri. zatvoreno

s muzejem obiđi sela 
dubrovačkog primorja i 
upoznaj se s lokalnim ...

... dubrovačke 
gondole, a 
iznad izvora ...

... rijeke omble 
putuj kroz 

prošlost vili-
ne špilje !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Polaznicima ćemo prikazati ele-
mente tradicijske kulture koji 
su očuvani na terenu kao dio 
svakodnevice ili dio turističke 
prezentacije. Uz obilazak sela Du-
brovačkog primorja program uk-
ljučuje upoznavanje s lokalnim 
tradicijskim nakitom i njegovu 
izradu, izradu modela Dubrovač-
ke gondole i brojna druga doga-
đanja. Na primjeru Viline špilje 
iznad izvora rijeke Omble prika-
zat će se putovanje kroz vrijeme 
i razlozi izbora špilje, prvo za sta-
nište, a potom i svetište.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Sela Dubrovačkog primorja, Etnografski muzej, otok 
Lokrum, tvrđava Revelin, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autori programa: Lana Milošević-Đerek i Ivica Kipre / Aleksandra Piteša Orešković i vanjski 
suradnik Robert Kralj / Ljerka Dunatov i Željko Ćatić s vanjskim suradnicima udrugom 
Trabakul i Igorom Hajdarhodžićem / Domagoj Perkić

... tradicijskim 
nakitom i izra-
dom modela ...
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Zvukovi 
krajolika

Etnografski 
muzej 
Split

Iza Vestibula 4, Split
T: 021/344-164, 021/344-161
E: etnografski-muzej-st@st.t-com.hr
W: www.etnografski-muzej-split.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 9-16 h; sub. 9-13 h

Napomena: 
vodstva za grupe uz prethodnu 
najavu

na izložbi Zvuk-Zvek-Zvon 
upoznaj se s glazbalima u 
hrvatskom folkloru !!!

... po materija-
lu od kojih su 
izrađena ...

... ili po 
oponašanju 

zvukova 
prirode !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Ovogodišnja edukativna akcija 
vodi nas kroz izložbu Zvuk - Zvek 
- Zvon na kojoj se upoznajemo 
s glazbalima u hrvatskom fol-
kloru. Pojedina su tradicijska 
glazbala posredno i neposredno 
povezana s krajolikom, bilo da 
je riječ o uporabi materijala od 
kojih su se izrađivala, a koje je 
čovjek pronalazio u prirodi, ili o 
oponašanju zvukova prirode. S 
ovim značajkama glazbala upo-
znat ćete se tijekom slušaonica, 
likovnih radionica i prezentacija 
sviranja tradicijskih glazbala.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: EMS, 5. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Vedrana Premuž Đipalo

neka su glazbala 
povezana s 
krajolikom ...
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Meštrovićeva 
uloga u 

prostornoj 
organizaciji 

Meja

Galerija 
Meštrović  
- Muzeji Ivana 
Meštrovića

Šetalište Ivana Meštrovića 46, Split
T: 021/340-800
E: mim@mestrovic.hr
W: www.mestrovic.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
do 30.4.: uto.-sub. 9-16 h; ned. 10-
15 h / od 2.5.: uto.-ned. 9-19 h; pon. 
i državnim blagdanima zatvoreno

Napomena: 
moguće vodstvo po stalnom postavu

upoznaj se s arhivskim 
fotografskim materija-
lom, fotografiraj ...

... fotografi-
je s onim ar-
hivskim.

spoznaj mije-
ne kulturnog 

krajolika kroz 
vrijeme !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Tijekom edukativne akcije su-
dionici će, nakon stručnog vod-
stva Galerijom i Meštrovićevim 
Crikvinama – Kaštilcem te upo-
znavanjem s arhivskim foto-
grafskim materijalom, fotogra-
firati današnji izgled lokaliteta, 
uspoređujući svoje fotografije 
s onim arhivskim. Cilj radionice 
je ukazati na mijene kulturnog 
krajolika i transformacije odno-
sa kulturnih spomenika s nje-
govim neposrednim okružjem. 
Radovi će biti predstavljeni na 
završnoj izložbi u Galeriji 18. 5.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: GM – MIM, Meštrovićeve Crikvine – Kašti-
lac, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Mirjana Malovan i Maja Bubić

... današnji iz-
gled lokaliteta i 
usporedi svoje ...
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Vrt 
prošlosti 

i 
budućnosti

Galerija 
umjetnina

Ulica kralja Tomislava 15, Split
T: 021/350-110
E: galerija-umjetnina@galum.hr
W: www.galum.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-pet. 10-18 h; 
sub.-ned. 10-14 h
Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

dođi u galeriju i uključi 
se u predavanja iz ekolo-
gije i umjetnosti te ...

nauči o au-
tohtonim 
vrstama ...

... doniraj 
bilje i posadi 

vrt prošlosti i 
budućnosti !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Galerija i udruga Permakultura 
Dalmacija u suradnji s druš-
tvenom zajednicom i školama 
nastavljaju ekološko-umjetnički 
projekt Vrt prošlosti i budućno-
sti uz predavanja iz ekologije i 
umjetnosti, stručna vodstva i 
permakulturne i umjetničke ra-
dionice. Cilj je realizacija vrta te 
podizanje razine svijesti i znanja 
o novim umjetničkim praksama 
i autohtonom bilju – akcija uklju-
čuje donaciju bilja i sadnju vrta, a 
sve informacije možete naći na 
našem web-u i facebook-u.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: GU, kroz cijelu godinu
Autori programa: GU u suradnji s udrugom Permakultura Dalmacija

... stručna vod-
stva i umjetni-
čke radionice. 
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Kulturni 
krajolik 

Grada 
Makarske

Gradska 
galerija 
Antun Gojak

Don Mihovila Pavlinovića 1, 
Makarska
T: 021/612-198
E: galerija.agojak@makarska.hr
W: www.galerija-antun-gojak.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 9-12 h i 
prema dogovoru

upoznaj se s biljnim svi-
jetom botaničkog vrta 
kojeg je utemeljio ...

vrt ima specifi-
čan oblik kultur-
nog krajolika.

posjeti gale-
riju gojak i 
park prirode 

biokovo !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Radionicom ćemo se usredoto-
čiti na specifičan oblik kulturnog 
krajolika kakav je botanički vrt, 
koji je utemeljio dr. fra. Jure Ra-
dić 80-ih godina 20. st.
Polaznici će se moći upoznati 
sa značajkama biljnog svijeta 
zastupljenog u botaničkom vrtu 
te nešto naučiti o njegovom 
utemeljitelju, ali i funkcioniranju 
ovog vrijednog prirodnog i kul-
turnog resursa Grada Makarske.
Programi će se provoditi  u Grad-
skoj galeriji A. Gojak i na prosto-
ru Parka prirode Biokovo.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: GGAG i JU “Park Biokovo” – Biokovski 
botanički vrt “Kotišina”, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autori programa: Mila Lukić (Makarski komunalac d.o.o.) i Toni Bilić (GGAG)

... dr. fra. Jure 
Radić 80-ih godi-
na 20. stoljeća.
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Matematika 
svuda 

oko nas

Gradski 
muzej 
Drniš

Domovinskog rata 54, Drniš
T: 022/886-774
E: gradski.muzej.drnis@si.t-com.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 8-10 i 11-14 h

Napomena: 
za učenike moguć obilazak stal-
nog postava uz prethodnu najavu, 
a stručno vodstvo se može organi-
zirati i vikendom uz najavu barem 
7 dana prije posjeta

matematika je uvijek bila 
izazov onima koji su 
htjeli pomicati granice !!!

... u svim pora-
ma suvreme-
nog života.

spoznaj 
sveprisutnost 

i važnost 
matematike !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Od najstarijih vremena do 
danas matematika je uvijek 
bila izazov onima koji su htjeli 
pomicati granice, vizionarima 
koji su htjeli učiniti svoj život 
humanijim, jednostavnijim i 
ljepšim. Znanje matematike 
danas nalazi svoju praktičnu 
primjenu u svim porama su-
vremenog života. Želja nam je 
kroz izložbu prezentirati po-
vijest učenja matematike na 
drniškome području te osvi-
jestiti njezinu sveprisutnost i 
važnost.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: GMD, 9. - 25. 5. 2016.
Autorice programa: Olga Nerlović i Zlata Bilandžija (Srednja škola I. Meštrovića 
Drniš) i Antonia Tomić (GMD)

Znanje matema-
tike danas nalazi 
svoju primjenu ...
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KLIKnulo 
mi je 

u vrtu!

Gradski 
muzej 
Korčula

Trg sv. Marka, Korčula
T: 020/711-420
E: gm-korcula@du.t-com.hr, 
gradski.muzej.korcula1@du.t-
com.hr
W: www.gm-korcula.com

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-ned. 9-15 h

Napomena: 
vodstva uz prethodni dogovor

Kulturne i povijesne 
sastavnice grada i otoka 
Korčule isprepletene su ...

... kulturni 
krajolik. 

osluhni 
priče iz skri-
venog vrta 
foretić !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Kulturne i povijesne sastavnice 
grada i otoka Korčule, ispreple-
tene s prirodnim obilježjima, 
čine jedinstveni kulturni krajo-
lik. Barokna arhitektura Vrta 
Foretić iznenadit će vas svojim 
čednim i s prirodom usklađe-
nim ambijentom. Skriveni od 
pogleda prolaznika, kipovi i 
stazice Vrta vode nas u doba 
kojeg više nema... Ako pažljivo 
osluhnete, možda čujete i nji-
hove priče! KLIK, KLIK, kliknulo 
mi je u vrtu!

Mjesto i vrijeme održavanja programa: GMK, Vrt Foretić, 2. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Sani Sardelić

... prirodnim obi-
lježjima i čine 
jedinstveni ...
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Klik 
– 

imam 
ideju!

Hrvatski 
pomorski 
muzej Split

Glagoljaša 18, Split
T: 021/347-346
E: hpms@hpms.hr
W: www.hpms.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-sri., pet.-sub. 9-15 h; 
čet. 9-19 h

Napomena: 
vodstva na hrvatskom jeziku

Klik – imam ideju,
vrijeme je za posjet 
pomorskom muzeju !!!

... maknut’ će 
te iz školske 
učionice !!!

Rješavati 
zadatke i igra-
ti igre, nikada 
nije bilo za-

bavnije !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Klik – imam ideju,
vrijeme je za posjet pomor-
skom muzeju!
I ove će godine Hrvatski po-
morski muzej Split,
odgovoriti na svaki vaš zani-
mljivi upit!
Organizirana vodstva i muzej-
ske radionice,
maknut’ će vas malo iz školske 
učionice!
Rješavati zadatke i igrati igre,
nikada nije bilo zabavnije!

Mjesto i vrijeme održavanja programa: HPMS, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorica programa: Branka Despotušić

Organizirana 
vodstva i muzej-
ske radionice ...
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Land art 
radionica – 
Suhozid u 

dalmatinskoj 
tradicionalnoj 

arhitekturi

Memorijalni 
centar 
‘’Faust Vrančić’’

I ulica 1a, Prvić Luka
T: 022/448-128
E: voditeljica@mc-faustvrancic.com
W: www.mc-faustvrancic.com

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-sub. 8-16 h

oblikuj mikropejzaž u 
tehnici suhog zidanja 
kamenčićima na plaži !!!

... na viđene 
oblike 
gradnje.

prošeći kroz 
mjesto luka 

na otoku 
prviću !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Šetnjom kroz mjesto Luka na 
otoku Prviću te demonstra-
cijom suhozidnih objekata u 
krajoliku najavit ćemo polazni-
cima radionice likovni zadatak: 
oblikovanje mikropejzaža u 
tehnici suhog zidanja kamen-
čićima na plaži. Cilj radionice 
je otkriti i osvijestiti estetske i 
funkcionalne vrijednosti u tra-
dicionalnoj suhozidnoj gradnji 
te potaknuti na stvaranje vla-
stitih mikrostruktura po uzoru 
na viđene oblike gradnje.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Prvić Luka, 7. 5. 2016.
Autorica programa: Zdenka Bilušić

stvori vlastite 
mikrostrukture 
po uzoru ...
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Klikni 
i podijeli 

– 
kulturni 
krajolik 

moga zavičaja

Muzej 
Cetinske 
krajine – 
Sinj

Andrije Kačića Miošića 5, Sinj
T: 021/821-949
E: muzej.cetinske.krajine1@
st.htnet.hr
W: www.mck-sinj.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 8-16 h; sub. 8-13 h

Napomena: 
vodstva po stalnom postavu u 
okviru edukativne akcije

Cetinska krajina ima je-
dinstven i prepoznatljiv 
kulturni krajolik !!!

... vrednote, 
poput suhozid-
nih ograda.

istraži 
mijenu kultur-
nog krajolika 
od prapovije-

sti !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Cetinska krajina ima jedinstven 
i prepoznatljiv kulturni krajolik. 
Kliknut ćemo na kartu našega 
zavičajnog krajolika kako bismo 
prepoznali njegove povijesne 
i kulturne vrednote. Odabrat 
ćemo jedinstvene prostore upe-
čatljive ljepote koji su svojstveni 
Cetinskoj krajini, primjerice su-
hozidne ograde koje čine har-
moničnu cjelinu s prapovijesnim 
gradinama i gomilama te vrijed-
nom etno baštinom. Počevši od 
prapovijesti istražit ćemo mijenu 
kulturnog krajolika.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MCKS, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Anita Librenjak i Nikolina Knezović

prepoznaj nje-
gove povijesne i 
kulturne ...
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Klikajmo 
na brdu 
Kozjaku

Muzej 
grada 
Kaštela

Dvorac Vitturi, Brce1, Kaštel Lukšić
T: 021/260-245, 021/440-686
E: muzej-grada-kastela@st.t-com.hr
W: www.muzej-grada-kastela.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon., sri., pet. 9-16 h; uto., 
čet. 9-19 h; sub. 9-13 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

Tu je oduvijek ... Svaki 
dan ga gledamo, a kao da 
ga ne vidimo !!!

... prirodni 
kulturni 
krajolik.

saznaj Tko je 
on i što sve 
pokazuje, a 
što skriva !!! 

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Tu je oduvijek. Svaki dan ga gle-
damo, a kao da ga ne vidimo. Sla-
bo ga poznajemo. I danas je, kao 
i nekad, očuvani prirodni kulturni 
krajolik s mediteranskom vegeta-
cijom i arheološkim lokalitetima. 
Štiti nas od bure i hladnoće. Štitio 
nas je od prapovijesti pa sve do 
nedavno. Štitit će nas i u buduć-
nosti. Tko je on i što sve pokazuje, 
a što skriva – saznajmo zajedno? 
Muzejskom akcijom upoznajmo 
i štitimo svoje okruženje. Klikaj-
mo svi virtualni i stvarni svijet na 
brdu Kozjaku.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Kaštela, Kozjak, 1. - 31. 5. 2016.
Autor programa: Mario Klaić

I danas je, 
kao i nekad, 
očuvani ...
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Tragovi 
u 

kršu

Muzej 
grada 
Šibenika

Gradska vrata 3, Šibenik
T: 022/213-880
E: tajnistvo@muzej-sibenik.hr
W: www.muzej-sibenik.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-sub. 10-15 h

Napomena: 
vodstva prema dogovoru

fotoaparatom zabilježi 
promjene u kulturnom 
krajoliku ...

... od prapovi-
jesti do da-
našnjih dana.

posjeti 
bribirsku gla-
vicu, danilo, 

srimu ...

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Namjera nam je fotoaparatom 
zabilježiti promjene u kultur-
nom krajoliku, koje su nastale 
djelovanjem čovjeka od prapo-
vijesti do današnjih dana.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MGŠ, Bribirska glavica, Danilo, Velika 
Mrdakovica, Srima i šibenski kraj, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autori programa: Željko Krnčević u suradnji s ostalim kustosima

... koje su nasta-
le djelovanjem 
čovjeka ...
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Kulturni 

krajoLIK 

IMOTSKE 
KRAJINE

Muzej 
hrvatskih 
arheoloških 
spomenika

Šetalište I. Meštrovića 18, Split
T: 021/323-901, 021/323-909
E: muzej@mhas-split.hr
W: www.mhas-split.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 9-16 h; sub. 9-14 h; 
ned. i praznikom zatvoreno

Napomena: 
Muzej nema stalni postav, ali su 
vodstva moguća prema dogovoru

muzej osim čuvanja i iz-
laganja muzejskih pred-
meta ima i važnu zadaću ...

... npr. crkvina 
u mjestu cis-
ta velika.

upoznaj boga-
tu kulturnu 

baštinu imot-
skog kraja !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

MHAS osim čuvanja i izlaganja 
muzejskih predmeta ima i važnu 
zadaću istraživanja brojnih arhe-
oloških lokaliteta diljem Dalmaci-
je i njenog zaleđa. Jedan od njih 
su i Crkvine u mjestu Cista Velika. 
Cilj programa je upoznavanje 
mlađih generacija s bogatom 
kulturnom baštinom imotskog 
kraja, spomenicima prošlosti koji 
se nalaze u njihovoj neposrednoj 
blizini. U tu svrhu za učenike obli-
žnjih škola organizirani su teren-
ski obilasci lokaliteta uz praktičan 
rad na terenu.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Arheološki lokalitet Crkvine – Cista Velika 
i MHAS, 18. 4. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Lada Laura i Josipa Prosinečki

... istraživanja 
brojnih arheolo-
ških lokaliteta ...
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U 
Blacima 

se gnijezde 
ptice i 

zvijezde

Muzej 
Pustinja Blaca – 
Centar za 
kulturu Brač

Trg sv. Petra 1, Nerežišća
T: 021/637-092
E: centar.za.kulturu.brac@st.t-com.hr
W: http://czk-brac.hr/

Radno vrijeme za posjetitelje: 
uto.-ned. 9-15 h 
(zadnji ulaz u 14:30 h)

Napomena: 
omogućeno vodstvo

upoznaj floru i faunu 
blatačke doline u kojoj je 
uživao don N. Milićević st. !!!

... pčelinjak 
s kamenim 
košnicama. 

prošeći miri-
snom dolinom 
do pustinjač-
kog samosta-

na !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Izložba Pustinja Blaca – kulturni 
krajolik dobiva nastavak kroz šet-
nju mirisnom dolinom do strmih 
litica pod kojima je sazdan pusti-
njački samostan kao jedinstveni 
primjer sklada ljudskog rada i pri-
rode. Upoznat ćemo floru i faunu 
blatačke doline u kojoj je uživao 
don N. Milićević st., koji je obno-
vio zgrade, vinograde, maslinike i 
pčelinjak s kamenim košnicama. 
Njegov nećak don Niko ml. u 
Blacima je osnovao zvjezdarnicu. 
Poput njih i mi ćemo voditi pusti-
njački dnevnik.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MPB, 18. 4. - 18. 5. 2016. (vrijeme održavanja prema dogovoru)
Autori programa: Jasna Damjanović, Andrea Matoković i Tino Vuković u suradnji s TZ Grada Su-
petra, JU za upravljanje zaštićenim prirodnim vrijednostima na području Splitsko-dalmatinske 
županije i Poljoprivrednom zadrugom Supetar

On je obnovio 
zgrade, vinogra-
de, maslinike i ...
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Klik … 
dodirni 
baštinu

Muzej 
triljskog 
kraja

Don Ante Bućana 3, Trilj
T: 021/831-905
E: muzej.triljskog.kraja@st.t-
com.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 8-16 h; 
sub. 8-12 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

Zgrada Muzeja pretvorit 
će se u izložbeni eksponat 
kojega smiješ dodirnuti !!!

... baštinom i 
ostaviti 
svoj otisak.

dokumentiraj 
to fotografi-
jom i osvoji 

nagradu !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Zgrada Muzeja pretvorit će se u 
pravi izložbeni eksponat, koje-
ga, za razliku od onih izloženih 
u postavu, smijete – dapače 
trebate dodirnuti! Dodirom 
čvrstih temelja Muzeja simbo-
lično ostvarujete poveznicu s 
postojanom stoljetnom bašti-
nom. Preko užeta postavljenog 
oko zgrade ostavite svoj otisak, 
dokumentirajte to fotografijom 
i pošaljite na www.facebook.
com/MuzejTriljskogKraja/. Po-
šiljatelja svake desete pristigle 
fotografije očekuje nagrada.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: MTK, 2. - 18. 5. 2016.
Autorice programa: Angela Tabak i Zrinka Šimić-Kanaet

Tako ćeš ostva-
riti poveznicu sa 
stoljetnom ...
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Zadarski 
krajolici

Narodni 
muzej 
Zadar

Poljana pape Aleksandra III., Zadar
T: 023/351-851
E: pedagog@nmz.hr
W: http://nmz.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
Galerija umjetnina: pon.-uto., 
čet.-pet. 9-13 h; sri. 15-19 h / 
Muzej grada Zadra: pon.-pet. 9-15 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

potaknut/a izložbom ra-
dova - od ikona do 
suvremene umjetnosti ... 

zaštiti i oču-
vaj baštinske 
spomenike ...

... koji se 
nalaze u mje-
stu tvog sta-

novanja !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Galerija umjetnina: didaktička 
izložba krajolika iz fundusa koja 
obuhvaća radove od ikona do 
suvremene umjetnosti, a koji 
propituju pitanje krajolika. Odr-
žat će se radionice s ponuđenim 
materijalima za samostalno otkri-
vanje, stvaranje i igranje.
Muzej grada Zadra: jedna ško-
la – jedan spomenik. Likovna 
radionica s ciljem osvještavanja 
najmlađe generacije o potrebi 
zaštite i očuvanja vrijednih ba-
štinskih spomenika koji se nalaze 
u njihovom mjestu stanovanja.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: GU (Medulićeva 2), MGZ (Poljana pape 
Aleksandra III. bb), radionice za škole pon.-pet. prema dogovoru, a za gra-
đanstvo sub. 11-12:30 h, 29. 3. - 5. 5. i 11. 5. - 11. 6. 2016.
Autorice programa: Koraljka Alavanja i Lucija Vuica

... i radionicama, 
otkrij i stvori 
svoje krajolike.
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Pisanim 
tragom 
Balda 

Kosića

Prirodoslovni 
muzej 
Dubrovnik

Androvićeva 1, Dubrovnik
T: 020/324-888
E: dubravka.raic@gmail.com

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 10-17 h; 
sub. 10-14 h; 
ned. zatvoreno

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

na radionici ispiši 
citate iz radova 
balda kosića !!!

... i nauči ka-
ko se resta-
urira papir.

saznaj 
tko je bio 

baldo kosić !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

Program uključuje radionicu 
Pisanim tragom Balda Kosića 
namijenjenu srednjoškolskom 
uzrastu, u kojoj će sudionici 
ispisivati citate iz Kosićevih 
radova. Predavanje o zaštiti 
pisane baštine održat će asi-
stentica restauracije papira na 
Odjelu za umjetnost i restau-
raciju Sveučilišta u Dubrovni-
ku, Tanja Dujaković, mag. art., 
restaurator papira.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: PMD, 9. - 13. 5. 2016. 10-16 h
Autorica programa: Dubravka Tullio

dođi na predava-
nje o zaštiti 
pisane baštine ...
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Šetam i 
klikam 

– 
Marjan

Prirodoslovni 
muzej i 
zoološki vrt 
Split

Poljana kneza Trpimira 3, Split
T: 021/322-988
E: prirodoslovni@prirodslovni.hr
W: www.prirodoslovni.hr

Radno vrijeme za posjetitelje: 
pon.-pet. 9-17 h; 
sub. 9-13 h

Napomena: 
vodstva uz prethodnu najavu

U blizini Splita smjes-
tila su se pluća grada – 
park šuma Marjan !!!

... saznaj npr.
kako su nasta-
jale plaže.

riješi zabavne 
mozgalice i 
zagonetke o 
marjanu !!!

Obilježavanje Međunarodnog dana muzejaDALMACIJA

U neposrednoj blizini Splita i 
same Rive smjestila su se plu-
ća grada – park šuma Marjan. 
Osim što je omiljeno rekreacij-
sko središte mnogih građana, 
krajolik ovog brda skriva mno-
ge tajne. Prezentacijom ćemo 
Vas na slikoviti način provesti 
kroz povijest Marjana, ispri-
čati kako su nastajale plaže, 
kada je dobio stupanj zaštite 
i još mnogo toga. Za mlađe 
posjetitelje smo pripremili za-
bavne mozgalice i zagonetke 
o Marjanu.

Mjesto i vrijeme održavanja programa: Prirodoslovni muzej u Splitu, 18. 4. - 18. 5. 
2016. (program se odvija uz prethodni dogovor)
Autorica programa: Lucija Šimić

krajolik ovog 
brda skriva mno-
ge tajne ...
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Dragi posjetitelji,

Mjesec muzeja i 21. EMA bit će zaključeni u srijedu 18. svibnja 2016. Toga 

datuma slavimo Međunarodni dan muzeja pa će čitav dan u brojnim muze-

jima biti vrlo svečan i bogat različitim programima.

No, najsvečanije će biti u Muzeju “Staro selo” Kumrovec jer ćemo tamo pro-

slaviti završetak Mjeseca muzeja, oprostiti se s 21. EMA-om i početi nestr-

pljivo iščekivati 22. EMA-u, koja će doći s novim Mjesecom muzeja za točno 

godinu dana.

Na Međunarodni dan muzeja 18. svibnja 2016. u Kumrovcu ćete moći, uz 

besplatan ulaz, šetati starim selom i istraživati tamošnji očuvani seoski 

kulturni krajolik, razgledavajući tradicijske zagorske hiže, dvorišta, vrtove, 

voćnjake, cvjetnjake, kao i brojne izložbe tradicijskih obrta i običaja Hrvat-

skog zagorja koje su postavljene u stambenim i gospodarskim objektima s 

konca 19. i početka 20. stoljeća. Moći ćete također vidjeti i različite majstore 

kako stvaraju, oblikuju ili ukrašavaju predmete kakve su nekoć davno kori-

stile naše prabake i pradjedovi. Ovo je za mnoge rijetka prigoda za susret 

s tako mnogo majstora-obrtnika na jednome mjestu. Ti majstori su nam 

danas jako dragocjeni jer bismo bez njih mogli zaboraviti kako su se ne-

kada izrađivali predmeti koje sada proizvodimo u tvornicama i kupujemo 

u trgovinama. Uz njih ćete i vi moći puno toga izraditi, naučiti i sami steći 

nove vještine.

Također, moći ćete pogledati izložbu fotografija finalista foto natječaja 

KLIKni na kulturni krajolik.

Toga ćemo dana u Kumrovcu saznati i tko su dobitnici u ovogodišnjim na-

gradnim igrama u sklopu 21. EMA-e. Izvlačit ćemo pristigle kupone i pro-

glasiti pobjednika foto natječaja KLIKni na kulturni krajolik.

Pozivamo vas da nas posjetite na završnoj svečanosti i da zajedno isprati-

mo 21. EMA-u!

I na kraju, podsjećamo vas da, ako tijekom Mjeseca muzeja ne uspijete po-

sjetiti sve muzeje iz ove knjižice, to možete činiti i tijekom cijele godine...

Program završne svečanosti u Muzeju „Staro selo“ Kumrovec
•	 9-16 h - edukativno-zabavni program, prikazi tradicionalnih obrta, pred-

stavljanje mrežne stranice Muzeja “Staro selo” Kumrovec,

•	 10-14 h - izložba Rojže i rožic-kinč-negdar i denes te kreativne radionice 

izrade cvijeća od krep papira Bakine papirnate rožice,

•	 u 12 h - izložba fotografija finalista foto natječaja KLIKni na kulturni 
krajolik i proglašenje pobjednika

•	 te izvlačenje nagrada sretnih dobitnika.

Za detaljnije informacije o završnoj svečanosti pogledajte mrežnu strani-

cu Muzeja Hrvatskog zagorja www.mhz.hr ili direktno na kontakte Muzeja 

„Staro selo“ Kumrovec.

završna

svečanost!
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Dragi sudionici akcije KLIK na Kulturni krajoLIK,

kao što smo naveli u uvodnom dijelu knjižice, ove godine, u sklopu 

21. EMA-e, bit će po prvi puta organiziran nagradni natječaj za NAJ! 
fotografiju pod nazivom KLIKni na kulturni krajolik (na istom 

mjestu naveli smo vam i definiciju kulturnog krajolika)! Kako biste su-

djelovali u ovom natječaju najprije trebate pronaći i zabilježiti svojim 

kamerama i fotoaparatima dojmljive kulturne krajolike Republike Hr-

vatske, u čemu vam mogu pomoći brojni zanimljivi programi ovogo-

dišnjih muzeja – sudionika akcije. Zavirite u našu knjižicu i uz EMA-u 

pronađite institucije koje su pripremile programe na otvorenom i pri-

družite im se, te tom prilikom zabilježite svoje dojmove. Možete i sami, 

s prijateljima ili roditeljima, braćom i sestrama, bakama i djedovima, 

tetama, ujacima i stričevima, krenuti u otkrivanje prirodnih i kulturnih 

znamenosti naše zemlje, kojih još uvijek imamo gotovo u izobilju.

Pažnja, svaki sudionik može na natječaj prijaviti samo jednu fotografiju, 

inače će automatski biti diskvalificiran! Svoju (naj)fotografiju – 300dpi, 

jpg format, veličina oko 1MB, pošaljite nam elektroničkim putem najka-

snije do petka 13. svibnja 2016. na pedagozihmd@hrmud.hr. Naš žiri će 

potom odabrati finaliste, a one najuspješnije posebno ćemo nagraditi 

na završnoj svečanosti u srijedu 18. svibnja, u Muzeju „Staro selo“ Ku-

mrovec, gdje će istoga dana svim sudionicima i posjetiteljima završne 

svečanosti povodom završetka akcije i obilježavanja Međunarodnog 

dana muzeja, biti prikazana i posebna izložba radova finalista. Nagrade 

će (naj)fotografima biti poslane poštom na kućnu adresu, pa nam u ma-

ilu uz fotografiju nemojte zaboraviti poslati i sljedeće podatke:

Ime i prezime autora fotografije
Naziv fotografije
Godina rođenja (uzrast)
Adresa
Telefon / e-mail
Škola i razred / fakultet i godina (ukoliko ste učenik ili student)
Hoćete li prisustvovati završnoj svečanosti u Kumrovcu

A sada – svi uzmite svoje fotoaparate u ruke i krenite u otkrivanje i 

KLIKanje skrivenih ljepota Lijepe naše! Puno uspjeha i sreće u foto na-

tječaju žele vam vaši voditelji!

Foto 

natječaj!

klik !!!
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Dragi sudionici akcije KLIK na Kulturni krajoLIK,

i ove godine EMA je za vas osigurala nagradnu igru i vrijedne nagra-

de, a sve što morate učiniti da biste ih osvojili je nabaviti ovu knjižicu, 

uključiti se u program barem jednog muzeja ili srodne institucije koja 

sudjeluje u akciji, u njoj prikupiti poseban muzejski pečat na kuponu, 

popuniti nagradni kupon i izrezati ga te ga ostaviti u navedenoj insti-

tuciji najkasnije do petka 13. svibnja 2016. u 13 h. 

Kupon do navedenog datuma možete i sami poslati poštom na sljedeću 

adresu: Muzej „Staro selo“ Kumrovec, Ulica Josipa Broza 19, 49 295 Kumro-

vec, s naznakom za 21. EMA-u. Kupon možete i osobno donijeti u Kumro-

vec, te ga predati u suvenirnici Muzeja najkasnije do 18. svibnja u 11 h.

Nagradni kupon 21. EMA-e KLIK na Kulturni krajoLIK

Izvlačenje dobitnika nagrada održat će se na Međunarodni dan muze-

ja, 18. svibnja 2016. u Muzeju „Staro selo“ Kumrovec, a imena sretnih 

dobitnika bit će objavljena na mrežnim stranicama Hrvatskog muzej-

skog društva (www.hrmud.hr). Nagrade će svim dobitnicima biti do-

stavljene poštom.

Iako vam je dovoljan tek jedan pečat muzeja – sudionika akcije, ipak 

vas pozivamo da posjetite što veći broj muzeja i uključite se u što 

više pripremljenih i zanimljivih programa, te na taj način sakupite i 

veliki broj raznovrsnih pečata u vašoj knjižici – muzejskoj putovnici. 

Puno uspjeha i sreće u izvlačenju nagrada žele vam vaši voditelji!



Ispunjeni kupon trebate 
predati u jednom od mu-
zeja – sudionika akcije naj-
kasnije do petka 13. svib-
nja u 13 h. Kupon možete 
i sami na vrijeme poslati 
poštom na adresu navede-
nu na str. 156, ili ga osobno 
donijeti u Kumrovec, te ga 
predati u suvenirnici Muze-
ja najkasnije do 18. svibnja 
u 11 h, ali nemojte zabora-
viti da vam za to svakako 
treba barem jedan pečat 
muzeja – sudionika akcije!

mjesto za pečat muzeja

mjesto za pečate muzeja



bilješke


